
1

6+

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

ahiska60@mail.ru

7 Ekim 2022 sayı: 36 (907)

Уважаемый 
САЛМАН КОЧАЛИЕВИЧ! 

РТЭКЦ «Ахыска», DATÜB, ТЭКЦ «Ахыска» 
Туркестанской области,

  редакция газеты «АХЫСКА» 
поздравляют 

Вас с 70-летием! 

От души желаем Вам чувствовать 
себя счастливым человеком того само-
го возраста, в котором можно детям и 
внукам дать ценный совет, в котором 
можно не бояться совершить ошибку, 
в котором есть, чем гордиться и о ком 
вспомнить, в котором хочется жить и 
радоваться каждому новому дню! Же-
лаем Вам здоровья, уважения, мира и           
добра в вашу семью!

Рабочие будни 
Президента РК

“Yeni nesillere, üzerinde 
Türkiye Yüzyılını inşa 

edebilecekleri güçlü bir 
altyapı bırakıyoruz”

Bilal Erdoğan: 
«Ümit ediyorum barış ve birlik 

mesajını en güçlü şekilde 
verebilmişizdir»

DATÜB, Elazığ’daki Ahıskalı Türk 
çocukları sevindirdi

Елімізде теңдесі жоқ 
зауыт іске қосылды

Стр. 2

4,5. Sayfa

3. Sayfa

5. Sayfa

7-бет

Новая книга, раскрывающая 
историю турок-ахыска

Дорогие читатели газеты «Ахыска», хо-
тим сообщить вам о радостной новости. 
На днях вышла в свет книга, посвященная 
истории турок –ахыска «Ahiska eyaleti 
hertvis sancagi tahrir defteri yil 1850»   

(«ПРОВИНЦИЯ АХЫСКА 
ОБЛАСТЬ ХЕРТВИСИ 

НАЛОГОВАЯ КНИГА НАСЕЛЕНИЯ 
1850 ГОД») 

Она была составлена на основе архивных документов Грузии, которые с 
огромным трудом удалось раздобыть. Автор проекта Зиятдин Касанов, редактор 
Али Шамиль, составителем и переводчиком является доктор философии по хи-
мии Незир Ахмедли. Книга на турецком и русском языках, тираж составляет бо-
лее тысячи экземпляров.

Налоговая книга 1850 года, составленная властями Царской России, ярко 
отражает общественную жизнь турок-ахыска того времени. В книге собраны на-
логовые сведения из 52 населенных пунктов Аспинзского района. Мы не сомне-
ваемся, что каждый турок –ахыска на страницах исторического произведения 
найдет данные о своих предках. На 8-9 страницах газеты публикуется отрывок из 
нее. Предисловие к изданию написал заведующий отделом по внешним связям 
Института фольклора Национальной академии наук Азербайджана Али Шамиль. 
Он особо отметил, что: «Не стоит забывать об услугах президента Всемирной 
ассоциации турок-ахыска господина Зиятдина Касанова и главного редактора га-
зеты «Ахыска» Ровшана Мамедоглы. Хочу поблагодарить их обоих, кто внес свой 
вклад в подготовку книги. Подготовка этой книги дала мне душевное спокойствие. 
Документы раскрывают правду, даже через 22 года после российского вторжения 
выяснилось, что большинство населения, проживающего в области Хертвиси, со-
ставляли турки-ахыска. Эта книга расширяет наш язык перед международными 
организациями и призывает народ Ахыски вернуться на свою родину, и стано-
вится щитом от тех, кто хочет им помешать. Поставив перед международными 
организациями и российскими правительством изображения турок-ахыска с ка-
мер, мы должны сказать следующее: «Российское правительство угнетало граж-
данское население и отправляло его в изгнание. Правительство России должно 
выплатить материальный ущерб туркам-ахыска и вернуть их на родину!» 

Кстати, хотим обрадовать вас, друзья, каждый подписчик газеты «Ахыска» на 
2023 год, может получить книгу совершенно бесплатно. Вам  необходимо всего 
лишь показать квиток о подписке либо оформить подписку через редакцию. До-
рогие читатели, ждем вас в редакции газеты «Ахыска»!  

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА
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Рабочие будни Президента РК
Встречи 

Председателя Мажилиса Ерлана Кошанова

Президент был проинформирован о текущей законотворческой рабо-
те Мажилиса Парламента. В частности, мажилисменами рассмотрены и 
направлены в Сенат проекты законов «Об Уполномоченном по правам че-
ловека», «О Конституционном суде», «О прокуратуре», а также поправки 
в ряд конституционных и других законов. Обсуждение данных документов 
проходило с привлечением экспертных кругов, открыто для общества и 
СМИ.

Одобренные Палатой законопроекты направлены на практическую реа-
лизацию ключевых положений конституционной реформы, за которую казах-
станцы проголосовали на референдуме 5 июня. Вводимые нормы позволят 
усилить защиту конституционных прав граждан и расширить участие населе-
ния в политической жизни страны.

Ерлан Кошанов сообщил Президенту об основных приоритетах деятель-
ности в рамках парламентской дипломатии и взаимодействия с законода-
тельными органами зарубежных государств.

Председатель Мажилиса рассказал Касым-Жомарту Токаеву об участии 
делегации нашей страны в торжественном открытии IV Всемирных игр ко-
чевников в турецком городе Изнике. Тюркское сообщество единогласно под-
держало заявку Казахстана на проведение следующих V Всемирных игр ко-
чевников в 2024 году.

***

С руководителями зарубежных научных организаций

Касым-Жомарт Токаев встретился с президентом компании Chioda 
Technol Corp (Япония) Атару Иноуи, ведущим научным сотрудником Ин-
ститута Лауэ-Ланжевена (Франция) Валерием Несвижевским и директо-
ром Объединенного института ядерных исследований (Россия) Григорием 
Трубниковым.

В ходе встречи были обсуждены перспективы развития ядерной науки 
Казахстана. Руководители зарубежных научных организаций высказали за-
интересованность в тесном сотрудничестве с казахстанской стороной.

Президент отметил, что наша страна является активным сторонником 
исключительно мирного использования атомной энергии. По его словам, 
Казахстан занимает первое место в мире по добыче природного урана и 

располагает собственным производством компонентов ядерного топлива. В 
стране имеются научные учреждения и инфраструктура, способные обеспе-
чить научно-техническое сопровождение ядерной отрасли.

Во время беседы состоялся обмен мнениями по вопросам развития атом-
ной энергетики в Казахстане, использования современных ядерных техноло-
гий, практической подготовки отечественных квалифицированных кадров.

Музей изобразительных искусств имени семьи Невзоровых

В рамках рабочего визита в область Абай Глава государства посетил 
Музей изобразительных искусств имени семьи Невзоровых в Семее.

Президенту рассказали об истории музея, в котором располагается одно 
из крупнейших в Казахстане собраний художественных ценностей. Его кол-
лекция насчитывает более 5000 экспонатов, представляющих изобрази-
тельное искусство Казахстана, русское искусство конца XVIII – начала XX 
вв., западноевропейскую живопись и графику конца XVI – начала XX вв., а 
также искусство Центральной Азии, Грузии, Армении и Беларуси ХХ в.

Музей имени семьи Невзоровых ведет свое начало от созданного в 1985 
году научно-художественного отдела историко-краеведческого музея. Ста-
тус самостоятельного музея ему был присвоен в 1988 году.

***

Педагогический колледж имени М. Ауэзова

Глава государства в рамках рабочей поездки в область Абай посетил 
Педагогический колледж имени М. Ауэзова. Президент осмотрел выстав-
ку, посвященную истории и достижениям учебного заведения, а затем по-
беседовал с преподавателями и учащимися.

В ходе открытой беседы Касым-Жомарт Токаев поделился своими мыс-
лями о значимости труда педагогов.

– Учитель – благородная профессия. Мы все уважаем учителей, потому 
что это личности высокого уровня. Вы даете детям нужные знания. Можно 
сказать, что необразованный человек слаб. Как такой человек сможет выжить 
в современном конку-
рентном мире? Поэто-
му я признателен мо-
лодым специалистам. 
Государство всегда 
будет поддерживать 
таких молодых людей, 
как вы, – подчеркнул 
Глава государства.

Президент также 
сказал студентам о 
том, что реформы в 
нашей стране прово-
дятся для того, чтобы 
создать условия для 
молодежи.
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ТОНАЛЬНОСТЬ ЗАЯВЛЕНИЯ 
ЗАХАРОВОЙ 

НЕ СООТВЕТСТВУЕТ 
ХАРАКТЕРУ СОЮЗНИЧЕСКИХ 

ОТНОШЕНИЙ – МИД РК

Тональность комментария офи-
циального представителя МИД РФ 
Марии Захаровой в отношении вы-
сылки украинского посла из Казахста-
на диссонирует характеру союзниче-
ских отношений Казахстана и России 
как равноправных стратегических 
партнеров. Такую позицию внешне-
политического ведомства Казахстана 
озвучил официальный представи-
тель МИД РК Айбек Смадияров в 
интервью журналистам в Мажилисе.

«По поводу комментария официаль-
ного представителя МИД РФ Марии Заха-
ровой в отношении высылки украинского 
посла из Казахстана хотел бы отметить, 
что тональность ее высказывания, на 
наш взгляд, диссонирует характеру со-
юзнических отношений Казахстана и 
России как равноправных стратегических 
партнеров», - сказал Айбек Смадияров.

Он также напомнил, что ранее до 
украинской стороны и общественности 
была доведена принципиальная позиция 
МИД РК относительно провокационного 
поведения Петра Врублевского.

«Также до украинской стороны было 
доведено о неприемлемости высказы-
ваний Петра Врублевского, которое за-
девает чувства казахстанцев, особенно 
этнических русских. Украинской стороне 
было заявлено о несоответствии подоб-
ных высказываний с работой посла. Укра-
инская сторона с пониманием приняла 
это и была достигнута договоренность 
об отзыве. В настоящее время от МИД 
Украины получен запрос на назначение 
нового посла в Астане. Хотел бы отме-
тить, что с украинской стороной у нас 
есть полное взаимопонимание по этому 
вопросу. Посол Украины имеет нежела-
тельный статус в нашей стране, и какие-
либо его встречи в МИДе Казахстана и 
других госведомствах не планируются», 
- пояснил Айбек Смадияров.

Ранее Министерство иностранных 
дел РФ опубликовало комментарий офи-
циального представителя МИД России 
Марии Захаровой в связи с ситуацией во-
круг посла Украины в Казахстане Петра 
Врублевского, в котором выразило про-
тест по поводу продолжения деятель-
ности Врублевского на должности посла 
Украины в Казахстане.

Напомним, чрезвычайный и полно-
мочный посол Украины в Казахстане 
Петр Врублевский дал неоднозначное 
интервью казахстанскому блогеру, в ко-
тором высказал своё отношение к рус-
ским. Такое заявление дипломата вызва-
ло большой резонанс.

Скандальное интервью посла Украи-
ны в Казахстане прокомментировал Со-
вет АНК.

«Мы, члены Ассамблеи народа Ка-
захстана, решительно осуждаем и счита-
ем недопустимыми высказывания посла 
Украины в Республике Казахстан госпо-
дина Петра Врублевского в интервью 
одному из казахстанских блогеров. В на-
шей стране, где мир и единство являются 
главными принципами государственной 
политики и общественной консолидации, 
подобные высказывания недопустимы и 
неприемлемы, от кого бы они ни исходи-
ли», – говорится в сообщении.

В МИД Казахстана послу Украины 
был выражен протест. 

Позже Петр Врублевский извинился 
за свои недопустимые высказывания.

ТУСУПБЕКОВА ЛАУРА,
корреспондент

Dünya Göçebe Oyunları 
Komitesi tarafından İznik'te 
düzenlenen 4. Dünya Göçebe 
Oyunları'nın kapanış töreni 
yapıldı.

İznik Gölü'nün kıyısında «Gelenekten 
Geleceğe Bir'iz!» sloganıyla organize edilen 
oyunlarda 4 gün boyunca 13 branşta 102 
ülkeden 3 binin üzerinde sporcu mücadele 
etti.

Organizasyonda 13'ü yarışma, 30'a ya-
kını da gösteri olmak üzere yaklaşık 40 ge-
leneksel spor dalında etkinlikle düzenlendi. 
Ayrıca kültürel, sanatsal, geleneksel sporlar, 
gastronomi, el sanatları ve çocuk oyunları, 
misafirlerle buluştu.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan 
tarafından açılışı yapılan organizasyon, 4 
günde yaklaşık 1 milyon yerli ve yabancı 
misafiri ağırladı.

Oyunların tamamlanmasının ardından 
gerçekleştirilen kapanış törenine Gençlik ve 
Spor Bakanı Mehmet Muharrem Kasapoğ-
lu, Dünya Etnospor Konfederasyonu Başka-
nı Bilal Erdoğan, Kırgızistan Kültür, Enfor-
masyon, Spor ve Gençlik Politikası Bakanı 
Azamat Zhamankulov ile Kazakistan Kültür 
ve Spor Bakanı Dauren Abayev katıldı.

Törende Gençlik ve Spor Bakan Yar-
dımcısı Hamza Yerlikaya, TBMM İnsan 
Haklarını İnceleme Komisyon Başkanı AK 
Parti Milletvekili Hakan Çavuşoğlu, Bursa 
Valisi Yakup Canbolat, Bursa Büyükşehir 
Belediye Başkanı Alinur Aktaş, Dünya Gö-
çebe Oyunları Organizasyon Komitesi ve 
Türkiye Geleneksel Spor Dalları Federasyo-
nu Başkanı Hakan Kazancı, Dünya Göçebe 
Oyunları Hazırlık Komitesi Başkan Vekili 
Abdulhadi Turus, sporcular ve vatandaşlar 
da yer aldı.

Kasapoğlu: «Bu oyunların 
kazananı kardeşliktir»

Gençlik ve Spor Bakanı Kasapoğlu, «Bu 
oyunların kazananı kardeşlik, sevgi, saygı, 
birlik ve beraberliktir.» dedi.

İznik'te muhteşem dört gün yaşadıkla-
rını aktaran Kasapoğlu; çocukların, gençle-
rin, vatandaşların öz kültürünü tanıdığı ve 
dünyanın farklı yerlerinden gelen insanları 
Göçebe Oyunları'nda buluşturduklarını 
söyledi.

Oyunların, milyonlarca kişiye temas et-
tiğini ve yerli-yabancı yüzlerce basın men-
subu tarafından takip edildiğini belirten Ka-
sapoğlu, şöyle konuştu:

«Sporun, sanatın, kültürün, gastrono-
minin bir araya geldiği, göçebe kültürlerini 
yakından tanındığı bir ev sahipliği gerçek-
leştirdik. 102 ülkeden 3 bin 200 sporcunun 
müsabakalardaki maharetlerine şahitlik et-
tik. 14 farklı geleneksel branş ve 84 kategori-
de madalya mücadelelerini izledik. Bunların 
dışında farklı branşlarda gösteri amaçlı mü-
sabakalar da oyun programında yer aldı. Ge-
rek müsabaka alanlarında gerekse ekranları 
başında bu heyecanı paylaşan milyonlarca 
spor severe unutamayacakları bir organizas-
yon tertip ettik. Türk Devletleri Teşkilatı üye 
ülkelerinin ve farklı coğrafyalardan gelen 
göçebe kültürüne sahip ülkelerin sporun ev-
rensel ve kuşatıcı dilinde bir araya getirdik.»

Sporcuların yarışmalar boyunca cen-
tilmenlik ruhu ve mücadeleyle ellerinden 
gelenin en güzelini gerçekleştirdiğini dile 
getiren Kasapoğlu, «Hep birlikte şunu gör-
dük, bu oyunların kazananı kardeşliktir, bu 
oyunların kazananı sevgidir, bu oyunların 
kazananı saygıdır, birliktir, beraberliktir. 
Bu şiardan hiçbir sporcumuz bir milim sap-
madı. Türk dünyası ve göçebe kültürünün 
güzel bir dayanışma çerçevesinde sizler en 

güçlü şekilde ortaya koydunuz.» ifadelerini 
kullandı.

Kasapoğlu, Göçebe Oyunları'nın büyük 
bir kültürün parçası olduğunu hatırlattığını 
kaydetti.

Tüm insanlığın ortak yaşam kültü-
rü olan göçebe yaşam kültürünü koru-
mak gerektiğini belirten Kasapoğlu, «Tüm 
dünyanın bildiği gibi alimler diyarı olan 
Bursa'mız, Anadolu'nun ve Türk tarihinin 
kadim şehirlerindendir. 2022 Türk Dünya-
sı Kültür Başkenti unvanına da sahip olan 
Bursa, Türk tarihinde önemli bir şehirdir. 
Osmanlı Devleti'nin de başkentliğini yap-

mıştır. Üç kıtaya hükmetmiş bir ulu çınarın 
can suyudur Bursa.» ifadelerini kullandı.

Ev sahipliğinden dolayı Bursa'ya, 
halkına ve yöneticilerine teşekkür eden 

Kasapoğlu, şunları aktardı:

«4. Dünya Göçebe Oyunları'nı üstün 
bir başarıyla yönetmemizde bizlere her 
zaman sağladığı destek ve motivasyon ne-
deniyle Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip 
Erdoğan'a şükranlarımı arz ediyorum. İş 
birliği ve destekleri için, Türk Devletleri 
Teşkilatı Genel Sekreteri Bağdat Amreyev'e 
ve ülkemizin ev sahipliği noktasındaki her 
türlü gayret ve özveri için Dünya Etnospor 
Konfederasyonu Başkanı Bilal Erdoğan'a, 
tüm paydaşlara, özellikle Gençlik Spor Ba-
kanlığı ailemize, değerli çalışma arkadaşla-
rıma, Bursa Valiliğimize, Bursa Büyükşehir 
Belediyemize, İznik Kaymakamlığımıza, 
İznik Belediyemize ve bu anlamda bu gü-
zel organizasyona güçlü şekilde katkı veren 
tüm bakanlarımıza, kabinemize de özellik-
le şükranlarımı arz ediyorum. Biz bu ema-
neti Kırgızistan'dan devralmıştık, onlar 
bu emaneti buraya getirdiler. Bu emaneti 
Kazakistan'a devredeceğiz. Onları tebrik 
ediyorum, başarılar diliyorum.»

Bakan Kasapoğlu, ayrıca 2023 yılı 
Türk Dünyası Gençlik Başkenti seçilen 
İstanbul'un da yeni unvanının hayırlı olma-
sını diledi.

Erdoğan: «Ümit ediyorum barış ve 
birlik mesajını en güçlü şekilde verebil-

mişizdir»

Dünya Etnospor Konfederasyonu Baş-
kanı Erdoğan, oyunlar vesilesiyle Bursa'dan 
tüm dünyaya barış ve birlik mesajı verdikle-
rini söyledi.

Erdoğan, organizasyonun düzenlendiği 
İznik Gölü'nün yeşilin maviyle buluştuğu, 
binlerce yıllık kültürü bünyesinde barındı-
ran, dünyanın inci gibi güzel köşesi olduğu-
nu belirtti.

4. Dünya Göçebe Oyunları'nda dün-
yanın kültürlerinin buluştuğunu belirten 
Erdoğan, «İznik'te 102 ülkeden 3 binin üze-
rinde sporcu, 40'ın üzerinde geleneksel spor 
branşında yarıştılar, gösteri yaptılar, kendi 
kültürlerini tanıtma fırsatı buldular. Gele-
neksel spor ve oyunların yanında geleneksel 

el sanatları, dünya mutfakları, geleneksel 
halk dansları, sahne gösterileri, çok renkli 
bir şekilde yerli ve yabancı misafirlerimizle 
buluştu.» diye konuştu.

Bilal Erdoğan, Göçebe Oyunları'nın 
düzenlenmesindeki amacın dünyaya barış 
mesajı vermek olduğunu aktararak şunları 
kaydetti:

«Bu oyunlardan maksadımız, artık mar-
jinal boyutlarda azalan göçebeliği kutsamak 
değil. Ancak göçebe kültürünün içinde ba-
rındırdığı amatör ruh, dünyayla, sadece 
çevreyle değil hayvanlarla da barışık, cana 

canlıya ve hayata daha çok değer vererek ya-
şamaktır. Çatışma durumunda kalındığında 
çatışmayı değil yer değiştirmeyi tercih ede-
rek huzuru arayan bir dünya ile ilişki. Savaş-
ların ve çatışmanın konuşulduğu, dünyanın 
çevre krizleriyle burun buruna geldiği böyle 
bir dönemde, yerleşik dünyanın göçebe ru-
hun barış ve huzur dolu iklimine ihtiyacı 
olduğunu düşünüyoruz. Dünya Göçebe 
Oyunları vesilesiyle verdiğimiz barış mesa-
jının özünde bu göçebe kültürün dünyayla 
ve komşularıyla barışık yaşama iklimi yat-
maktadır. Ümit ediyorum ki tüm dünyaya 
bu barış ve birlik mesajını en güçlü şekilde 
verebilmişizdir.»

5. Dünya Göçebe Oyunları'nın 2024 yı-
lında Kazakistan'da yapılacağını hatırlatan 
Erdoğan, «Bizden önce Kırgızistan nasıl bu 
oyunları başarıyla icra ettiyse, bizler bu sene 
nasıl başarıyla düzenlediysek, Kazakistan'da 
da Kazak dostlarımız ve kardeşlerimiz bu çı-
tayı daha da yukarı taşıyarak dünyaya barış 
mesajını güçlü bir şekilde verecektir.» de-
ğerlendirmesinde bulundu.

Bayrak Kazakistan'a devredildi

5. Dünya Göçebe Oyunları'nı düzenleye-
cek Kazakistan'a devir teslim töreni yapıldı.

Protokol konuşmalarının ardından 
Gençlik ve Spor Bakanı Mehmet Muharrem 
Kasapoğlu, bir sonraki oyunları düzenleye-
cek Kazakistan Kültür ve Spor Bakanı Dau-
ren Abayev'e içinde su bulunan çini işlemeli 
ibrik verdi.

Bakan Kasapoğlu'nun verdiği ibriği, 
sahneye oyunların maskotu olan yavru kurt 
«Ötüken» getirdi.

Oyunlar, görsel şölen ile kapandı
Kapanış töreni, yapılan dans ve atlı ak-

robasi gösterisiyle sona erdi.
Kapanış seremonisinde dans koreog-

rafileri, Karabağ atlarının heyecanlandıran 
gösterisi ile Türkiye, Kırgızistan, Türkme-
nistan, Azerbaycan, Özbekistan'dan vokal 
ve koreografi performansları büyük beğeni 
topladı.

Solist Çiğdem Gürdal'ın «Bayrak» şar-
kısını seslendirdiği bölüm, protokol üyeleri 
ve vatandaşlar tarafından büyük alkış aldı. 
Tören, gösteriye katkı veren tüm solist ve 
dansçıların katılımıyla söylenen «Türk Elle-
ri» şarkısıyla kapandı.

Kaynak: AA / Semih Kır - Güncel

Bilal Erdoğan: «Ümit ediyorum barış ve birlik 
mesajını en güçlü şekilde verebilmişizdir»
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Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Er-
doğan, Pendik-Sabiha Gökçen Metro 
Hattı’nın açılışı nedeniyle Sabiha Gökçen 
İstasyonu’nda düzenlenen törene katıla-
rak vatandaşlara hitap etti.

İstanbul’a kazandırdıkları yeni ula-
şım projesi Pendik Tavşantepe-Sabiha 
Gökçen Havalimanı Metro Hattı’nın 
hayırlı olmasını dileyen Cumhurbaşkanı 
Erdoğan,  uzunluğu 7,4 kilometre olan 
dört istasyonlu metro hattının Sabiha 
Gökçen Havalimanı'nı Pendik'e, Anado-
lu Adliyesi'ne ve Kadıköy'e bağladığını 
belirtti.

“VATANDAŞLARIMIZI EN 
HIZLI, EN GÜVENLİ ULAŞIM 

AĞI OLAN RAYLI SİSTEMLERE 
KAVUŞTURMAYA DEVAM 

EDİYORUZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Sabi-
ha Gökçen Havalimanı'na Pendik'ten 
10 dakikada, Kartal'dan 12 dakikada, 
Kadıköy'den 50 dakikada ulaşmanın 
mümkün hâle geldiğini söyleyerek ge-
lecek birkaç ay içinde şu an devam eden 
yatırımlar da tamamlandığında bu hattı 
İstanbul Havalimanı'na kadar ulaştıra-
caklarını dile getirdi.

Bugünkü açılışla İstanbul'daki raylı 
sistem ağı uzunluğunu 270 kilometrenin 
üzerine çıkardıklarını aktaran Cumhur-
başkanı Erdoğan, hâlen inşası süren pro-
jelerle bu rakamın 366 kilometreyi geçe-
ceğini ifade etti.

İstanbul'daki raylı sistem ağının yarı-
sının Ulaştırma ve Altyapı Bakanlığı tara-
fından kente kazandırıldığını dile getiren 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Birileri bizim 
yaptığımız bu raylı sistemleri ne yapmak 
istiyor, sahiplenmek istiyor. Bunların 
kimler olduğunu anlıyorsunuz değil mi? 
Ama bunlara en güzel dersi inşallah ha-
ziranda vermeye var mıyız? Öyleyse gece 
gündüz çalışmaya var mıyız? Karşımdaki 
bu muhteşem katılım zaten bunu ispat 
ediyor» diye konuştu.

Türkiye genelindeki 811 kilometrelik 
şehir içi raylı sistemin 312 kilometresinin 
yine Ulaştırma ve Altyapı Bakanlığınca 
gerçekleştirildiğine dikkati çeken Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, «Az önce buraya 
geldik, yerin altında 32 metre ve raylı 
sistemle geldik ama hiç gürültü, şu, bu 
yok. Altı dakikada bindiğimiz yerden bu-
radayız. İşte bunun adı yol medeniyettir. 
Raylı sistem medeniyettir. Bu medeni-
yete, bu moderniteye benim vatandaşla-
rım layıktır. Benim hanım kardeşlerim 
layıktır, benim beyefendi kardeşlerim 
layıktır. Benim gençlerim layıktır. İşte 
şu anda da inşası süren 185 kilometrelik 
raylı sistemle bu rakam daha da artacak. 
Görüldüğü gibi, muhalefet inşaatı başla-
mış metro hatlarına hafriyat dökerken biz 
bakanlığımız ve belediyelerimiz vasıtasıy-
la vatandaşlarımızı en hızlı, en güvenli, 
ekonomik ulaşım ağı olan raylı sistemlere 
kavuşturmaya devam ediyoruz» ifadeleri-
ni kullandı.

Belediye başkanlığı döneminden bu-
güne, «İnsanı yaşat ki devlet yaşasın» an-

layışıyla millete eser ve hizmet üretmenin 
gayreti içinde olduğunu kaydeden Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, gerek kendi bele-
diye başkanlığı döneminde gerek Kadir 
Topbaş'ın belediye başkanlığı döneminde 
gerekse de Mevlüt Uysal döneminde hep 
aynı kararlılıkla yola devam ettiklerini 
söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, son 20 yıl-
da ülkeye ve şehirlere kazandırılan asırlık 
eserler sayesinde milletin hayat kalitesi-
ni yükselttiklerini, böylece yeni nesillere 
üzerinde Türkiye 100 yılını inşa edebi-

lecekleri güçlü bir altyapı bıraktıklarını 
belirtti.

Artık «Türkiye yüzyılı» manifestosu 
doğrultusunda çalışacaklarını aktaran 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye yüz-
yılının inşasını hep birlikte gerçekleştire-
ceklerini vurguladı.

“BİZ SEVGİMİZİ BU ŞEHRE YAP-
TIĞIMIZ HİZMETLERLE

GÖSTERİYORUZ”

İstanbul sevdasını tarif etmeye keli-
melerin kâfi gelmeyeceğini dile getiren 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle konuştu: 
«Biz sevgimizi bu şehre ve insanlara yaptı-
ğımız hizmetlerle gösteriyoruz, lafl a değil. 
Milletimizin teveccühüyle Büyükşehir Be-
lediye Başkanlığı görevini üstlendiğimiz 
1994 yılında teslim aldığımız İstanbul'u 
hatırlayın. Şehrin incisi Haliç'i kokan, 
caddeleri ve sokakları çukurdan geçil-
meyen, suları akmayan, pislikten yüzüne 
bakılmayan, insanları patlayan çöp dağla-
rının altında ölen, nerede Ümraniye'de, 
39 kardeşimiz o çöp dağlarının altında ne 
yazık ki öldü. Kim vardı İstanbul Beledi-
yesinin başında, CHP vardı. CHP demek 
çöp demektir, CHP demek çukur demek-
tir, CHP demek çamur demektir. Ve biz 
dert yükü, mutsuz bir İstanbul devraldık. 
Fatih'in emanetine asla yakışmayan bu 
kötü tablo karşısında 'Bismillah' deyip he-
men hareket geçtik. Önümüze çıkarılan 
sayısız engele rağmen bu aziz şehir için 
çalıştık, koşturduk, ter döktük. Şartlar ne 
olursa olsun hiçbir zaman bahane arama, 
bahanelere sarılma kolaycılığına tevessül 

etmedik. Hatırlayın, Haliç'i temizledik 
değil mi? Fakat biz Haliç'i temizlediğimiz 
zaman Haliç'ten 9,5 kilometre mesafede 
Alibeyköy'ün arkalarındaki bir taş ocağı-
nı adeta o çamur için depo yaptık. Bütün 
o çamuru oraya yığdık ve orayı da daha 
sonra âdeta millet bahçesine çevirdik. Ne 
kadar? 600 dönümlük orayı millet bahçe-
si yaptık.»

Meselenin imkân değil, inanç, gayret 
ve beceri meselesi olduğunu millete gös-
terdiklerinin altını çizen Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, altyapıdan üstyapıya İstanbul'un 
tüm sorunlarını birer birer masaya yatırıp 
çözüm yollarını tespit ettiklerini, kayna-
ğını bulup temellerini atarak sorunun çö-
zümü için işe başladıklarını kaydetti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, İstanbul 
halkından aldıkları destekle şehrin sadece 
görüntüsünü değiştirmekle kalmadıkları-
nı, ruhunu da canlandırdıklarını sözlerine 
ekledi. Cumhurbaşkanı Erdoğan, Yahya 

Kemal Beyatlı'nın «Sana dün bir tepeden 
baktım aziz İstanbul» şiirini okudu.

“TEK GAYEMİZ ÜLKEYE HİZ-
MET ETMEKTİR”

İstanbul'a sadece yaşarken değil, öl-
dükten sonra da sevecek bir aşkla bağlı 
olduklarını, bunun için İstanbul'un her 
meselesiyle, bu işin sorumlularından bile 
daha çok ilgilendiklerini ifade eden Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, ulaşımından, sağlık 
tesislerine, denizinin ve havasının temiz-
liğinden güvenliğine, turizminden tica-
retine kadar bu şehrin her gündeminin 
kendi gündemlerinde olduğunu söyledi.

İstanbul'da yaşayan her vatandaşın 
meselesinin kendi meseleleri olduğunu 
vurgulayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
«Yeri geldiğinde eli İstanbul'da, gözü baş-
ka yerlerde olanların eksiğini de yine biz 
tamamlıyoruz. Sel oluyor, kar yağıyor, 
yangın çıkıyor veya başka bir kriz yaşa-
nıyor bakanlarımızla, kurumlarımızla, 
anında olaya bizzat yerinde vaziyet ediyo-
ruz. İstanbul'un belediye başkanı nerede? 
Bodrum'da. Ama Erdoğan'ın bakanları 
nerede? Vakaların olduğu yerde. Yeri ge-
liyor Elazığ'da, yeri geliyor bakıyorsunuz 
Kastamonu'da, yeri geliyor bakıyorsunuz 
aynı şekilde Bartın'da. Niye? Bir yerde 
olay mı var, sel mi var, afet mi var? Tabii 
ki Erdoğan bütün arkadaşlarıyla buna ne 
yapacak, müdahale edecek» diye konuş-
tu.

Devlet yönetmenin, bakkal dükkânı 
yönetmeye benzemediğine dikkati çeken 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle 

sürdürdü: «Hastane yapıyoruz, yolu ek-
sik kalıyor. Ama benim önceki belediye 
başkanlarım, bir hastane yaptığım zaman 
gerek rahmetli Topbaş gerek Mevlüt Uy-
sal hemen bizimle beraber yol yapımına 
girerlerdi. Şimdi mevcut belediye başkanı 
'Ben de bir köşesinden tutayım', yok böy-
le bir derdi. Şu anda göreve geldiğinden 
beri her taraf çukur. Bir asfalt dök, şu yol-
ları düzenli görelim. Yok. Arkadaş ben 
İstanbulluyum, burada doğdum, burada 
büyüdüm ve 4,5 sene de belediye başkan-
lığı yaptım. Nerede, neyin, nasıl olduğu-
nu gayet iyi bilirim. Onun için de bana İs-
tanbullu vatandaşım soruyor 'Bu belediye 
başkanı ne iş yapar?'»

«Haziran geliyor. Haziranda bunların 
topuna gereken dersi, benim İstanbullum 
verecektir» diyen Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, «Fakat görevi olmadığı hâlde ilgili 
bakanlığımız hemen bu sorunları çözü-
yor, milletimizi mağdur etmiyor. Her 
alanda İstanbul'u ve İstanbul halkını kol-
luyor, kendi hâline terk etmiyor. Çaresiz, 
sahipsiz bırakmıyor. Çünkü bizim derdi-
miz siyaset, bizim derdimiz makam, mev-
ki değildir. Bizim tek gayemiz bu ülkeye, 
bu şehre hizmet etmektir. Bugün açılışını 
yaptığımız metro hattını da bu anlayışın 
yeni bir tezahürü, yeni bir ürünü olarak 
görüyorum. Bay Kemal, herhalde burayı 
da sahiplenmezsin» şeklinde konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, İstanbul'un 
sadece Türkiye'nin en büyük ve en güzel 
şehri, en büyük kültür ve sanat, ticaret 
merkezi değil, bu şehrin aynı zamanda 
bölgesinin lokomotifi, dünyanın en gözde 
merkezlerinden biri olduğunu, siyasetçi-
siyle, iş insanıyla, sanatçısıyla, sporcusuy-
la, turistiyle, dünyanın dört bir yanından 
milyonlarca insanın gelip geçtiği, bir 
müddet yaşadığı, hatta yerleşip kaldığı bir 
şehirden bahsettiğini söyledi.

“BU ŞEHİRDE YAŞAYAN HER 
BİR İNSANI KUCAKLAYACAĞIZ”

Böylesine yoğun insan trafiğinin ya-
şandığı bir yerde kimi küçük sıkıntıların 
ortaya çıkabildiğini vurgulayan Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, «Buna rağmen 
İstanbul'un merkezi konumunun bu 
şehre ve insanlarına sağladığı avantaj-
lar, kazançlar, getiriler, yol açtığı yükün 
katbekat üzerindedir. Ne diyor o güzel 
kelamıkibarda 'Cihan-ara cihan içinde-
dir arayı bilmezler / O mahiler ki derya 
içredir deryayı bilmezler' Gerçekten de 
İstanbul'da yaşayıp, İstanbul'un sadece 
değerlerini değil, bölgesinde ve dünyada 
taşıdığı anlamı da bilmeyen çok kimse 
var» dedi.

Yaşanan her küresel krizin Türkiye'nin 
ve onun vitrini olan İstanbul'un önemini 
bir kez daha artırdığına değinen Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, şunları kaydetti: 
«Salgın krizi yaşanıyor, dünya gözünü ve 
kalbini bu coğrafyaya çeviriyor. Ne diyor 
'Türkiye neredeyse, biz oradayız' diyor. 
Savaş başlıyor, dünyanın istikameti yine 
buraya dönüyor. Küresel emtia ve özellik-
le de gıda krizi tehdidi baş gösteriyor yine 
çare burada aranıyor. Çünkü Türkiye ve 
İstanbul sadece kıtaları birleştirmekle kal-
mıyor, aynı zamanda düğümleri çözüyor, 
atılacak adımları kolaylaştırıyor, ruhları 
yumuşatıyor, etrafına barış ve sevgi ikli-
mi yayıyor. Dünyanın neresine gidersek 
gidelim, yolu bu şehre düşmüş olup da 

“Yeni nesillere, üzerinde Türkiye Yüzyılını inşa 
edebilecekleri güçlü bir altyapı bırakıyoruz”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Pendik-Sabiha Gökçen Metro Hattı Açılış 
Töreni’nde yaptığı konuşmada, “Biz, İstanbul Belediye Başkanlığı dönemi-
mizden beri hep ‘insanı yaşat ki devlet yaşasın’ anlayışıyla, milletimize eser 
ve hizmet üretmenin gayreti içinde olduk. Geçtiğimiz 20 yılda ülkemize ve 
şehirlerimize kazandırdığımız asırlık eserler sayesinde, milletimizin hayat 
kalitesini yükselttik. Böylece yeni nesillere, üzerinde Türkiye Yüzyılını inşa 
edebilecekleri güçlü bir altyapı bırakıyoruz” dedi.
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hâlâ özlemini çekmeyen, tekrar 
kavuşmanın hayalini kurmayan 
kimseyi görmedim. Seviyorlar 
Türkiye'yi, seviyorlar İstanbul'u. 
Bunun için İstanbul'a sahip ol-
duğu tüm renkleri, güzellikleri, 
değerleriyle hep beraber sahip 
çıkmaya var mıyız? Kimseyi her-
hangi bir sebeple ötekileştirme-
den, horlamadan, dışlamadan 
bu şehirde yaşayan her bir insanı 
kucaklayacağız.»

“GENÇLERİMİZE SAHİP 
ÇIKACAĞIZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
kapı kapı dolaşırken istikbali ve 
istiklali korumaya öncelik vere-
ceklerini, inancımıza, kültürü-
müze, aile kurumuna yönelik 
saldırılara kesinlikle göz yum-
mayacaklarını ifade etti. Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, milleti 

millet yapan şeyin aile olduğunu 
söyledi.

Bu aileye kendilerinden daha 
iyi sahip çıkacak bir partinin 
olamayacağını anlatan Cumhur-
başkanı Erdoğan, «Onun için de 
ailelerimize sahip çıkacağız. Ai-
lelerimize laf söyletmeyeceğiz. 
Gençlerimize sahip çıkacağız, 
gençlerimizi mankurtların eline 
düşürmeyeceğiz. Güya özgür-
lüklerin beşiği Batı'da asla teşeb-
büs edemeyecekleri rezillikleri 
burada sergilemek isteyenlerin 
derdi hürriyet değil, sosyal yapı-
mızı tahrip ederek geleceğimize 
darbe vurmaktır» diye konuştu.

«Her kesimin temel hak ve 
özgürlüklerini kullanabilmeleri 
hususunda ne kadar hassasiyet 
gösteriyorsak millî ve manevi 
değerlerimizin korunması konu-
sunda da aynı derecede dikkatli 
davranacağız» ifadesini kullanan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, bu iki 
yaklaşımın birbirinin zıttı değil, 
tamamlayıcısı olduğuna inan-
dıklarını söyledi.

“TÜRKİYE'NİN SON 20 
YILINDA ÜLKEMİZE PEK 

ÇOK ESER VE HİZMET KA-
ZANDIRDIK”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, İs-
tanbul halkı ile birlikte şehri sa-
dece güvenli, huzurlu, müreff eh 
değil aynı zamanda evlatlarımı-
zın geleceğinin de teminatı olan 
bir yer hâline getirmekte karar-
lı olduklarını anlatarak şunları 
kaydetti: «Türkiye'nin son 20 
yılında ülkemize pek çok eser ve 
hizmet kazandırdık. Ülkemizin 
her köşesiyle birlikte İstanbul'da 

da her bir vatandaşımızın can ve 
mal güvenliğini sağlamış olmak, 
bu hizmetlerin başında geliyor. 
Bunu da terör örgütlerinin ba-
şını ezerek ve suç örgütlerini 
darmadağın ederek başardık. 
Hatırlayın 20 yıl önce ne diyor-
lardı; 'Bir numaralı sorun terör.' 
Öyle mi? Nerede terör, kaldı mı? 
Gabar'da, Cudi'de, Tendürek'te, 
Bestler Deresi'nde, bütün bura-
larda terörü yerle yeksan ettik. 
Ama PKK'nın parlamentodaki 
temsilcileri hâlâ bunu savun-
manın gayreti içindeler. Son 
dönemde terör örgütlerinin bu 
huzur ve güven iklimini bozmak 
için yeniden harekete geçirildik-
lerini görüyoruz.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Mersin'deki son saldırının bu 
sinsi senaryonun en alçak ör-
neklerinden biri olduğuna işaret 
ederek şöyle konuştu: «Kardeş-

lerim, işte bakın malum parti, 
PKK'nın uzantısı terörde kimleri 
kullanıyor? Kadınları kullanıyor. 
Düşünün Mersin'de, bu iki kadın 
kendilerine bomba bağlıyor ve 
bu şekilde polis evine saldırıyor. 
Doğrusu acımaktan başka eli-
mizden ne gelir. Ben bu iki tane 
kadın teröriste bir yerde acıyo-
rum. Neden? İşte diyorum ki; bu 
partinin kadın mensupları hadi 
bakalım, konuşun. Kandil'de bu 
kadınları yetiştirenler, terörist 
olarak yetiştirenler, benim ülke-
min kadınlarına bunun hesabını 
verebilirler mi? Diyarbakır'daki 
malum partinin önünde aylar-
dır, yıllardır duran Diyarbakır 
annelerine bunun hesabını ve-
rebilirler mi? İşte kardeşlerim 
onun için çok çalışacağız ama 
ben burada annelere, hanım 
kardeşlerime çok güveniyorum 
ve ben hanım kardeşlerime şunu 
söylüyorum, unutmayın kale 
içeriden fethedilir. Ne demek bu, 
yani kalenin içinde kimler var, 
anneler var ve bu işin faturasını 
anneler siz kesecekseniz. «

“GENÇLERİMİZLE 
BİRLİKTE BU SİNSİ PLANI 

BOZACAĞIZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
«Anneler, babalar, gençlerimize 
sahip çıkacağız ve gençlerimizle 
birlikte bu sinsi planı bozaca-
ğız» diyerek konuşmasını şöyle 
sürdürdü: «PKK'nın Suriye'de 
Amerika'nın desteğiyle kontrol 
ettiği bir yerden bu eğitim yapıl-
dı. Saldırganları terör örgütüne 
katılım konusunda himaye ve 
teşvik eden HDP'dir. Bu terö-

ristleri kamuoyu önünde sa-
vunma, teröristleri aklama gö-
revini de CHP üstlenmiştir. Bu 
oyunu görüyorsunuz değil mi? 
Kimlere bu alçak oyunda hangi 
rolün verildiğini görüyorsunuz 
değil mi? Terör örgütünün bu 
eyleminin tek bir amacı vardır; 
O da Türkiye'nin huzurunu, 
istikrarını, güvenliğini bozmak-
tır. Böylece milletimize yeniden 
o eski Türkiye'nin kanlı ve ka-
ranlık günlerini hatırlatmanın 
peşindeler. Şimdi bir soru sor-
mak istiyorum; peki böyle bir 
durumdan kim kazançlı çıka-
cak? Bu oyunun 81 vilayetiyle 
Türkiye'ye kazandıracağı bir 
şey var mı? Bu oyunun 85 mil-
yon vatandaşıyla milletimize 
kazandırmayacağı da açık. Bu 
oyunun bölgemizde zaten di-
ken üstünde duran milyonlar-
ca mazluma kazandırmayacağı 
da belli. Öyleyse bu oyunun 
tek bir kazananı olacaktır o da; 
Türkiye düşmanlarıdır, Türk 
milletinin düşmanlıdır. Dola-
yısıyla terör örgütleri üzerinden 
tezgâhlanan, bu oyuna destek 
veren herkes safını Türkiye 
düşmanlarından yana belirle-
miş demektir.»

Aklı başında hiçbir siyaset-
çinin, hiçbir gazetecinin, hiç-
bir sivil toplum temsilcisinin, 
hiçbir vatandaşımızın kendini 
böyle bir duruma düşürmeye-
ceğine inandığını dile getiren 
Cumurbaşkanı Erdoğan, «Ma-
alesef bir türlü terör örgütünün 
güdümünden kurtulup sivil ve 
meşru siyaset yapmayı becere-
meyen HDP, bu ihanette yine 
başrolü oynamaya taliptir. Bi-
zim asıl üzüldüğümüz ise lafa 
geldiğinde Cumhuriyet ile yaşıt 
olduğunu, Atatürk'ün partisi 
olduğunu söyleyen CHP'nin, 
bölücü terör örgütünün kukla-
sı ve oyuncağı durumuna dü-
şürülmesidir. Buradan bir şey 
söylüyorum; benim için Tür-
küyle, Kürdüyle, Lazıyla, Çer-
keziyle, Gürcüsüyle, Abazasıyla 
85 milyon biz yaradılanı severiz 
yaradandan ötürü anlayışıyla 
bu yolda yürüyoruz.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
«Tek millet, tek bayrak, tek va-
tan, tek devlet. Bir olacağız, iri 
olacağız, diri olacağız, kardeş 
olacağız, hep birlikte Türkiye 
olacağız» dedi.

Karşısındaki topluluğun 
coşkusundan duyduğu memnu-
niyeti dile getiren Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, «Sizlerle ift ihar 
ediyorum. Durmayacağız. Sekiz 
ayımız var. Cumartesi günü bu 
kardeşinizi Meclis konuşmasın-
da dinlediniz mi? Nasıl buldu-
nuz? Öyleyse durmuyoruz, yola 
devam ediyoruz. Sekiz ay sonra 
da sandıkları Allah'ın izniyle 
patlatıyoruz» şeklinde konuştu.

Kurdele kesim törenini izle-
meye gelen vatandaşların coşku-
suna işaret eden Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, «Maşallah, muhteşem 
bir katılım var. Elinize, ayağınıza, 
dilinize sağlık. Ne diyor şair; 'Yü-
rüyeceksin, millet yürüyecek ar-
kandan. Sana selam getirdim Ulu-
batlı Hasan'dan. Elde sensin, dilde 
sen, gönüldesin, baştasın. Fatih'in 
İstanbul'u fethettiği yaştasın.' Ma-
şallah» ifadelerini kullandı.

DATÜB, Elazığ’daki Ahıskalı Türk 
çocukları sevindirdi

Dünya Ahıskalı Türkler Birliği (DATÜB) Genel Sek-
reteri Fuat Uçar, DATÜB heyetİ, Elazığ’da ikamet eden 
Ahıskalı Türk çocukları ziyarete eli boş gelmemişti. Her 
zaman Elazığ’a gelindiğinde milletimizle bir araya gelen 
DATÜB yetkilileri onların durumlarını yerinde görüyor, 
gerekli adımları da bu yönde atıyordu. Şimdiki geliş ama-
cı ise her zamankinden biraz farklı oldu. Çünkü bu sefer 
amaç çocuklardı, çocuklarımızdı..

Savaşın kazananı olmaz. Yine öyle oldu. Ukrayna-Rusya 
savaşı nedeniyle Ahıskalı Türkler zor durumda kaldı. 2005 
yılında olduğu gibi yine Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip 
Erdoğan'ın müdahalesi ile Ukrayna’dan Ahıskalı Türkler 
Türkiye'ye tahliye edilerek Elazığ'ın Aşağıdemirtaş kontey-
ner kentindeki barınma alanlarına yerleştirildiler. 

DATÜB Genel Sekreteri Fuat Uçar, DATÜB Türkiye 
Temsilcisi  İbrahim Agara, DATÜB Kadın Kolları Başkanı 
Refika Muhammedgil, DATÜB Genel Sekreter Yardımcısı 
Medine Aznaur’dan oluşan DATÜB heyeti, Elazığ Vali Yar-
dımcısı Abdulkerem Abbasoğlu ve Elazığ Göç İdaresi Müdü-
rü Rıfat Çetinkaya ile birlikte Elazığ'ın Aşağıdemirtaş kontey-
ner kentte ikamet eden Ahıskalı öğrencileri ziyaret ettiler. 

Genel Sekreter Uçar, DATÜB Genel Başkanımız Sn. Zi-
yatdin Kassanov’un selamlarını getirdiklerini, onun talima-
tıyla bu çalışmaları yaptıklarını söyleyerek aynı zamanda 
yine onun hediyesi olan 878 adet okul çantasını biricik ço-
cuklarımıza hediye ettiler. Savaş mağduru olup Anavatan 
Türkiye’ye kavuşan Ahıskalı Türk çocuklarımızın gözlerin-
deki sevinç görülmeye değerdi. Çünkü Ukrayna’da göreme-
dikleri sevgiyi, ilgiyi Türkiye devletimizin şefk atli kollarında 
huzur içinde yaşayarak hissettiler. Milli birliğimizin temsil-
cisi olan, dünyadaki Ahıskalı Türklerin gönül bağı DATÜB 
onları unutmamıştı. Her zaman olduğu gibi yine Türkiye’ye 
sığınan kardeşlerimizin, özellikle de dünyada olan bitenler-
den habersiz olan çocuklarımızı sevindirmişti. 

Yapılan çalışmalar ile ilgili Genel Sekreter Fuat Uçar’ın 
mutluluğu ise görülmeye değerdi. Çocuklarla birlikte vakit 
geçiren, onları sevindirmek için çabalayan, gönüllerine do-
kunmak için gecesini gündüzüne katan Fuat Hocamız duy-
gularını bizimle paylaştı:

“Onların mutluluğu ve enerjisi her şeye değer. Milletimi-
ze en güzel hizmeti sunmanın ve gelecek nesillerimize daha 
yaşanılabilir bir gelecek bırakmanın gayreti içerisindeyiz. 
Ukrayna’dan tahliye edilen kardeşlerimizle her zaman irtibat  
halindeyiz. Onların taleplerini dikkate alıyoruz.  Hemşehri-
lerimizin bu konuda bizden beklentilerini biliyor ve hizmet-
lerimize bu doğrultuda yön veriyoruz. Elazığ Valiliğimiz her 
zaman kardeşlerimizin yanındadır. Kardeşlerimizin yanında 
olarak onların uyum sürecini kolaylaştırmak adına çözüm 
odaklı ve gelecek için güçlü birlik anlayışıyla çalışıyoruz. 
Maksadımız birlik ve beraberlik bağlarımızı her daim güçlü 
tutmaktır.”
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В Париже проходят 
торжественные меро-
приятия, посвящен-
ные юбилею Учителя 
нации Ахмета Байтур-
сынова, в которых 
принимает участие 
делегация Казахстана.

В аспекте культурных со-
бытий каждый год име-

ет свои особеннос ти. Нынеш-
ний богат на памятные даты, 
связанные с именами многих 
наших великих предков. Они 
– как связующая нить между 
поколениями – напоминают 
нам о нашем великом про-
шлом и богатой истории.

Если, говоря о борьбе за 
свободу народа, оценивая 
уроки независимости, строя 
Справедливый Казахстан, 
положить на чашу весов за-
слуги выдающихся лично-
стей прошлого, то, безуслов-
но, выше всех будет стоят 
Учитель нации Ахмет Бай-
турсынов.

К сожалению, многие 
наши современники, даже 
некоторые представители 
образования и культуры, го-
воря о нем, ограничиваются 
лишь скупой хрестоматийной 
информацией: «Писал учеб-
ники, опубликовал сборник 
стихов, издавал газету, за-
нимал ответственную долж-
ность, репрессирован в 30-е 
годы». Но, по сути, мало ли 
было в то время казахов, 
владеющих всеми этими 
четырьмя ремес лами? Так 
же верно, как 99% профес-
сионально обученных людей 
подверглись политичес ким 
репрессиям.

Именно в этом отноше-
нии нужно уточнить научно-
прак тические требования 
к ахметоведению. Ахмет 
Байтурсынов – системати-
затор и собиратель духов-
ного потенциала нации, его 
ценитель и пользователь. В 
частности, он автор перво-
го учебника, основанного на 
природных закономерностях 
нашего родного языка, про-
светительских стихотворе-
ний и переводов, призываю-
щих к пробуждению нации и 
сплочению народа.

Он редактор газеты 
«Қазақ», выполнявшей мис-
сию исполнительной власти, 
деятель, жерт вовавший в 
интересах народа своей по-
литической и общественной 
деятельностью. В этой оцен-
ке нет ни крупинки идеализа-
ции: считайте это ответом на 
вопрос «Каким должен быть 
сегодняшний государствен-
ный деятель?»

Всем известны сло-
ва Президента страны 
Касым-Жомарта Токаева: 
«Государство в условиях 
независимости отдает обще-
национальный приоритет мо-
дернизации национального 
сознания и адаптации к из-
менениям глобализации». 
Значение исторической дея-
тельности и наследия Ахмета 
Байтурсынова в модерниза-
ции национального сознания 
и сохранении идентичности 
народа при глобализации 

– огромно. В целом было 
бы логичным называть его 
хранителем национального 
кода казахской нации.

В нынешнем году 150-
летие Учителя нации широ-
ко отмечается в стране и за 
рубежом. При этом хотелось 
бы отметить работу государ-
ственной комиссии по подго-
товке и проведению юбилея, 
а также мероприя тия, про-
веденные Инсти тутом язы-
кознания им. А. Байтурсыно-
ва, Институтом литературы 
и искусства им. М. Ауэзова, 
Международной Тюркской 
академией, домом-музеем 
Байтурсынова, отечествен-

ными национальными, госу-
дарственными и частными 
университетами, культурно-
просветительными учреж-
дениями Костаная и Тургая. 
В результате совместной 
работы были подготовлены 
многотомники Ахмета Бай-
турсынова, организованы 
экспедиции по изучению лич-
ности, написаны исследова-
ния, сняты документальные 
фильмы, построены истори-
ческий объект и мавзолей 
на месте рождения просве-
тителя. Ответственные ор-
ганы и компетентные лица 
руководствовались опреде-
ленной Главой государства 
позицией «Юбилей величия 
должен побудить к стремле-
нию поисков путей исполне-
ния великой задачи, стоя-
щей перед нацией!»

О проделанной и вы-
полняемой «жүрт жұмысы» 
(выражение Ахме та) – «об-
щенародной работы» на 
республиканских мероприя-
тиях, прошедших 1 октяб ря 
на родине Учителя нации, 
рассказал председатель 
Сената Парламента М. С. 
Ашимбаев.

Хотелось бы напомнить 
еще одну новость года ах-
метоведения, которую в 
свое время озвучила газета 
«Egemen Qazaqstan»: 150-
летие Ахмета Байтурсыно-
ва входит в список имен-
ных юбилеев организации 
UNESCO. Это честь для Но-
вого Казахстана. Это значи-
мое достижение для нацио-
нальной науки и культуры.

В рамках данной органи-
зации, которая системати-
зирует и развивает межна-
циональную координацию 
на мировом уровне, юбилей 
Ахмета Байтурсынова отме-
чается в Париже, Анкаре и 

других зарубежных городах.
На днях делегация Ка-

захстана прибыла в штаб-
квартиру UNESCO в столи-
це Франции для проведения 
юбилейных мероприятий Ах-
мета Байтурсынова в фор-
мате конференций, мастер-
классов, встреч, бесед с 
различными культурно-
научными центрами, 
научно-интеллектуальной 
общественностью, пред-
ставителями казахской диа-
споры. В состав делегации 
вошли члены Государствен-
ной комиссии – академики 
Национальной академии 
наук Мамбет Койгельдиев, 

Зейнеп Базарбаева, член-
корреспондент НАН Зиябек 
Кабульдинов, директор Ин-
ститута языкознания Анар 
Фазыл жанова, руководитель 
музея Ахмета Байтурсынова 
Райхан Имаханбет, гене-
ральный директор центра 
«Тіл-қазына» Ербол Тле-
шев, профессора Омирхан 
Абдиманулы, Багдан Мо-
мынова, Жамал Манкеева, 
автор данной статьи, наш 
соотечественник Каирбек 
Кеменгер, директор Музея 
Байтурсынова в Костанае 
Гульбану Сарсекеева, а так-
же иностранные ученые – 
профессора Хулия Ченгел 
(Турция), Абдилкаим Кесижи 
(Германия), Элчин Ибрахи-
мов (Азербайджан) – всего 
15 человек. Также хотелось 
бы отметить, что специаль-
ную делегацию Казах стана 
от Министерства науки и 
высшего образования воз-
главил вице-министр Талгат 
Ешенкулов, командировку 
координировали председа-
тель Комитета по языковой 
политике Адильбек Кабаев, 
руководитель управления 
развития государственного 
языка Гульфариза Мукан.

Модератором конферен-
ции «Ахмет Байтурсынулы 
и ренессансная цивилиза-
ция» в торжественном зале 
штаб-квартиры UNESCO 
выступил вице-министр, 
PhD-профессор Т. Ешенку-
лов. В начале мероприятия 
был показан видеофильм 
«Казахская цивилизация и 
Ахмет Байтурсынулы».

В ходе церемонии от-
крытия научного форума 
поздравление Президен-
та Республики Казахстан 
Касым-Жомарта Токаева 
зачитала постоянный пред-
ставитель страны при 

UNESCO, Чрезвычайный и 
Полномочный Посол РК во 
Французской Респуб лике и 
королевстве Монако Гульса-
ра Арыстанкулова. Затем на 
трибуну поднялся замести-
тель генерального директо-
ра UNESCO Син Цюй, кото-
рый поздравил руководство 
и народ Казахстана, а также 
участников конференции с 
этой знаменательной датой. 
О месте и роли Байтурсы-
нова в становлении фило-
логии в Азиатском регионе 
как науки говорил с высокой 
трибуны представитель Ис-
ламской Республики Иран в 
UNESCO Ахмад Пакатчи.

На пленарном заседании 
были заслушаны доклады 
профессора Университета 
Абая, академика М. Койгель-
диева «А. Байтурсын улы. 
Сопротивление насилию»; 
профессора Азербайджан-
ского университета языков 
Э. Ибрахимова «Доклад 
Ахмета Байтурсынулы на 
Бакинском тюркологиче-
ском конгрессе»; главного 
научного сотрудника Ин-
ститута языкознания, ака-
демика З. Базарбаевой 
«Ахмет Байтурсын улы – 
феномен Учителя нации»; 
директора Института исто-
рии и этнологии З. Кабыл-
динова «Общественно-
политическая деятельность 
и мировоззрение А. Байтур-
сынулы»; доктора политиче-
ских наук А. Кесижина «Дея-
тельность А. Байтурсын улы 
по узнаванию казахской 
нации на мировой карте»; 
выступление автора этих 
строк «Государственность 
Алаша и личность Ахмета 
Байтурсын улы»; профес-
сора Университета Хаджи 
Байрама Вели Х. Х. Ченгеля 
«Ахмет Байтурсынулы: ког-
да и как появились казахские 
авторы»; Е. Тлешова «На-
учные познания А. Байтур-
сынулы и М. Ауэзова: пре-
емственность и сходство». 
По завершении научного 
мероприятия была прове-
дена презентация сборника 
«Ахмет Байтурсынулы. Из-
бранные произведения» на 
казахском, английском, рус-
ском, турецком языках.

В ходе встреч, бесед с 
представителями Франции 
и других европейских госу-
дарств ученые и деятели Ка-
захстана презентовали ис-
следования в области науки 
и образования, значимые 

проекты, связанные с изуче-
нием творческого наследия 
прошлого, новшества в язы-
кознании, литературоведе-
нии, исторической методо-
логии. Провели обсуждения 
и обменивались мнениями 
по вопросам научного взаи-
модействия, делились опы-
том в ходе мастер-классов.

Есть немало нитей, 
связываю щих Ахмета Бай-
турсынова с Францией. Во-
первых, ученый при сравне-
нии языковых материалов 
все время уточняет: «пы-
рансоз тілі» – «француз-
ский язык». Во-вторых, пи-
сатель опубликовал в газете 
«Қазақ» несколько статей 
о Первой мировой войне, в 
которых дает оценку поли-
тической позиции Франции. 
В-третьих, при разборе на-
учной культуры и литера-
туры он анализирует опыт 
Франции в мировой цивили-
зации. В-четвертых, в своих 
статьях, переводах в обла-
сти методики и педагогики 
он упоминает «пырансоз 
әдісі» – «французская мето-
дика». В-пятых, в переписке 
А. Букейхана и А. Байтур-
сынулы, которую мы нашли 
в 1992 году в архиве НКВД, 
речь идет о подготовке по-
ездки Амре Кашаубайулы в 
Париж.

Следует отметить, что 
в книге А. Беннингсена и 
Ш. Лемарсье-Келькеджея 
«Пресса и национальное 
движение мусульман Рос-
сии до 1920 года», изданной 
в 1964 году Университетом 
Сор бонны, сделан разбор 
трудов алашской интелли-
генции, в том числе Ахмета 
Байтурсынова.

Без сомнения, все это 
значимые темы, которые 
ждут своего исследователя.

Ахмет Байтурсынов пи-
сал: «Наука и искусство рав-
няют безродного – знатно-
му, неимущего – богатому». 
Здесь просветитель под 
«искусством» подразумевал 
технику и технологии того 
времени. Юрту в логотипе 
газеты «Қазақ», верхняя 
кошма которой открывается 
с Запада, – мечту Алаша 
можно рассматривать как 
модель современного сво-
бодного, обновленного Ка-
захстана.

Как говорил Байтурсынов, 
верный проект – обычай хо-
роший. Но каким образом мы 
можем наполнить сущность 
народа, извлекшего уроки из 
трудностей: патриотизмом, 
справедливостью, трудолю-
бием, интел лектом? Вот в 
чем вопрос. Юбилейные ме-
роприятия в Париже, посвя-
щенные Ахмету, заставили 
задуматься и об этом.

Облик Учителя нации 
как в родной стране, так и 
в Европе, как бы говорит за 
себя: «Надо учиться, чтобы 
быть образованным. Нужно 
ремесло, чтобы быть бога-
тым. Нужно единство, чтобы 
быть сильным. Надо рабо-
тать, чтобы добиться всех 
этих целей».

Дихан КАМЗАБЕКУЛЫ

UNESCO ЧЕСТВОВАЛА АХМЕТА БАЙТУРСЫНОВА
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– Мерзімді әскери қыз-
мет өткергендер 2 жыл 
ішінде, ҰБТ-ны есепке алмай, 
әңгімелесу нәтижесі бой-
ынша ЖОО-ға тегін оқуға 
түсуге мүмкіндігі бар. Бұл 
әскери бөлім командирінің 
мінездемесі негізінде жү-
зеге асады. Ал лайықты 
әскери қызметшілер ЖОО-
ның гранты есебінен 
тегін жоғары (оның ішінде 
жоғары білімнен кейінгі) 
білім  алуына  болады . 
Сондай-ақ ,  емтихансыз 
грант негізінде ЖОО-ның 
әскери кафедрасына (офи-
цер атағын алу үшін) түсу 
де қарастырылған. Одан 
бөлек, лайықты әскери 
қызметшілер емтихансыз 
және ҰБТ-ны есепке алмай 
ҚР ҚМ-нің әскери оқу орын-
дарына түсе алады. Бұл 
- елімізде қарастырылып 
жатқан үлкен жоба. Қазіргі 
таңда 30-ға жуық жоғары 
оқу орындары бұл жобаны 
қолдап отыр, - деді Жандос 
Тынымбекұлы. 

Спикердің сөзінше, әс-
кери мерзімі біткендер келсім-
шарт негізінде 3 жылға қалып, 
жұмыс істеуге мүмкіндігі бар. 
Оған арнайы тұрғын үй мен 
жалақы қарастырылған. 

Осы ретте 5-10 жылға 
дейін ұзартуға болады.

Сонымен қатар, аза-
маттарды мерзімді әскери 
қызметке шақыруды өткізу 
кезіндегі жұмыстар ашық 
форматта жалғасады. Кез 
келген адам қажетті ақпарат 
алу үшін хабарласа алады 
және барлық сұрақтарына 
жауап беріледі. Ол үшін 
Түркістан облысы Қорғаныс 
істері жөніндегі департамент-
те, басқарма мен бөлімдерде 
«Қарулы Күштер – Адалдық 
алаңы» атты жобалық кеңсе 
жұмыс істейді. Әлеуметтік 
желілерде электрондық пош-
та мен ресми аккаунттар 
ашылған.

Айта кетейік, мерзімді 
әскери қызмет өткеру тек 
қару қолдану, күрделі 
әскери техниканы меңгеру 
дағдыларын игеруге ғана 
мүмкіндік бермейді, сонымен 
қатар, денені шынықтырып, 
рухани нығаюға ықпал етеді. 
Сондай-ақ, әскери қызмет - 
әр жас жігіттің заңды түрде 
белгіленген міндеті. Сонымен 
қоса, әскери борыныш өтеп 
келгендер жоғары білімді 
кез келген мамандық бой-
ынша ала алатындығы және 
олар жоғары оқу орнындағы 
әскери кафедрадан тегін 
білім алатындығы да бұған 
дейін хабарланған бола-
тын.

Темірді тікелей 
қалпына келтіретін жаңа 
зауыт Текелі қаласында 
іске қосылды. Зауыт  жы-
лына 20 мың тонналық 
қуаттылыққа ие. Мұнда 
қолданылатын өндірістік 
технологияның әзірге 
Қазақстанда теңдесі жоқ, 
экологиялық жағынан 
деңгейі жоғарылығымен 
ерекшеленеді. 

Мұны отандық қара метал-
лургия саласын дамытудың 
маңызды қадамы деуге 
болады. Бірінші кезеңде 
100 жаңа жұмыс орны 
ашылды, алдағы уақытта 
жұмысшылар санын 500-
ге дейін ұлғайту көзделген, 
тартылған инвестиция кө-
лемі 4 млрд. теңгеден аса-
ды. Экспортқа бағытталған 
осы кәсіпорынның салта-
натты ашылуына Жетісу 
облысының әкімі Бейбіт Иса-
баев, «Горное бюро» ЖШС 
компаниялар тобының ди-
ректоры Абдраман Еділбаев, 
зауыт жұмысшылары мен 
текелілік тұрғындар қатысты. 

Текеліліктер мен зауыт 
ұжымын кәсіпорынның рес-
ми ашылуымен құттықтаған 
Бейбіт Исабаев жыл басынан 
бері облыс экономикасына 
129 млрд. теңге инвестиция 
тартылып, 15 инвестициялық 
жоба іске асырылғанын 

атап өтті. Солардың бірі – 
Текеліде ашылып отырған 
«Электромарганец» ЖШС. 
Бұл кәсіпорын металлур-
гия саласындағы ғылыми 
жетістіктерді өндіріске енгізіп 
отырған айтулы нысан.

– Бүгін ашылып отыр-
ған «Электромарганец» 
жауапкершілігі шектеулі 
серіктестігінің  темірді 
тікелей қайта қалпына 
келтіретін зауыты Текелі 
қаласының ғана емес, тұтас 
облыстың әлеуметтік-эко-
номикалық дамуына жаңа 
серпін береді деп ойлаймын. 
Өндірістің экологиялық же-
тістігі - ғылыми ізденістер 
мен заманауи технология-
ны қабыстырудың қандай 
табысқа жеткізетінінің 
айқын айғағы. Ел Прези-
дентінің алдымызға қойған 
басты  міндеттерін ің 
бірі де осы. Бұл алғашқы 
қарлығашы десек те болады. 

Кәсіпорынның болашағы зор, 
алдағы жоспары ауқымды. 
Мұнда бірінші кезеңінде 100 
жаңа жұмыс орны ашылды, 
алда жұмыс орнын бұдан 
әрі көбейтіп, кәсіпорынның 
қуатын арттыра түсу 
межеленіп отыр. Осыған 
орай жергілікті оқу орында-
рына технологтар дайындау, 
өңірдегі колледждерде салаға 
қажетті жаңа мамандықтар 
ашу мәселесінің де өзекті 
екенін айту керек. Сондықтан 
біз жаңа кәсіпорындарды зама-
науи, жоғары технологиялы 
құрал-жабдықтармен жұмыс 
істей алатын, бәсекеге 
қабілетті мамандармен қам-
тамасыз етуіміз керек, - деді 
Б. Исабаев.

Өз кезегінде «Горное 
бюро» ЖШС компаниялар 
тобының директоры, тех-
ника ғылымдарының док-
торы Абдраман Еділбаев 
кәсіпорынның ерекшелікте-
ріне тоқталды. Оның ай-
туынша, тәжірибелік-өнер-
к ә с і п т і к  қ о н дыр ғыла р 
әлемдік өнеркәсіптің жаңа 
талаптарына сай келетін, 
экологиялық таза өндіріске 
көшуге жаңа серпін беретін, 
темірді тікелей қалпына кел-
тіретін технология енгізілген 
Қазақстандағы алғашқы кәсі-
порын. Өндірісте отандық 
концентраттар, кен мен көмір 
қолданылады, ал өндірілген 
өнімге сұраныс жоғары. 
Қазір Еуропа, ҚХР, Түркия, 
Ресей елдерімен келісімдер 
жүріп жатыр.  Мұндай өнім 
әлемдік нарыққа тұңғыш рет 
шығарылмақ. Сондықтан 
нарықтағы өз орнын бекітіп, 
маркасын таныту аса қажет 

іс. Жаһандық бәсекелестіктегі 
ең маңыздысы – сапа, 
сондықтан өндіріс бары-
сында сапаға ерекше екпін 
түсіріледі.

– Алдағы  уақытта 
қолданылып отырған тех-
нологиямызды одан әрі 
дамытуға, тұрақты жұмыс 
орындарын ұлғайта оты-
рып, қуаттылығы жоғары 
тәжірибелік-өнеркәсіптік 
қондырғылардың қолданыс 
аясын кеңейтуге, осылайша 
Текелінің,  жалпы отандық 
металлургияның елдің әлеу-
метт і к - э к о н оми к а лық 
дамуына өз үлесін қосуына 
атсалысуға ниеттіміз. Жал-
пы әлемде домендік өндіріс 
технологиясын қолданатын 

шамамен 3500 кәсіпорын 
және темірді тікелей қалпына 
келтіру технологиясын қол-
данатын 30-дай кәсіпорын 
бар екенін атап өткім келеді. 
Енді бұл технология, міне, 
біздің елімізде де енгізіліп 
отыр, - деді А. Еділбаев. Сол 
сияқты ол тікелей қалпына 
келтіру мен домендік өндіріс 
бір-бірімен жақсы үйлесетінін 
айтты. Бұл тұрақты іске 
қосылғаннан кейін Текелі 
тау-кен өңдеу кешенімен 
өзара бірлесіп жұмыс істеуге, 
сондай-ақ оны шикізатпен 
қамтамасыз ету жағынан 
жақсы мүмкіндіктерге жол 
ашпақ.

Кадр дайындау мәсе-
лесіне келсек, кәсіпорын 
басшылығы РФ Иркутск 
облысындағы осындай кәсі-
порынның мамандарын 
тарта отырып, бірнеше ай 
бойы зауыт қызметкерлерін 
оқытқан, техминимум, өнді-
рістегі қауіпсіздік бойынша, 
жаңа технологияны қолдану 
негіздері мен мүмкіндіктері 
жөнінде лекциялар ұйымдас-
тырған.

Зауыттың салтанатты 
ашылуында іске қосудың 
символдық нүктесі басылып, 
келушілер зауыттың ішкі 
жұмыстарымен танысты.

Жетісу облысы әкімі 
баспасөз қызметінің мәлі-
метінше, моноқалада құ-
рылыс материалдары (құ-
рылысқа арналған құрғақ 
қоспалар, бордюр, бетон 
бұйымдар), ашытқы, таурит, 
сүт өнімдері және басқа да 
тауарлар өндіріледі.

 
  
 

Қазақстанның Қарулы Күштері: кеше, бүгін, ертең

Әскерде болғандар сынақсыз 
ЖОО-на түсе алады

Бұл туралы Түркістанда 
өткен брифинг барысында 
мәлім болды. Жиын ая-
сында Түркістан облысы 
қорғаныс істері жөніндегі 
департамент бастығының 
тәрбие және идеологиялық 
жұмыстар жөніндегі орын-
басары, подполковник Жан-
дос Күлдербаев Мерзімді 
әскери қызметін өткерген 
азаматтардың жоғары оқу 
орындарына тегін оқуға 
түсуге мүмкіндіктері бар 
екендігін айтты.

Дайындаған Айна ТӨЛЕУТАЕВА

Елімізде теңдесі жоқ 
зауыт іске қосылды
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Говорят, что турки-ахыска сегод-
ня проживают в 10-ти странах мира 
... Я слышал о турках-ахыска 50 лет 
назад. Несколько семей наших род-
ственников переехали в совхоз «Ин-
гилаб» Хачмазского района в 1966 
году. Время от времени они говори-
ли о турках-ахыска, когда приезжа-
ли в наше село. Я получил некото-
рые представления об ахыскинцах 
из их разговоров, и мне стали по-
нятны их черты характера. Я узнал, 
что эти люди очень трудолюбивые, 

религиозные, добрые, их семьи и 
родственники уважают традиции, 
уважают старших и самое главное, 
они очень патриотичны. Я часто 
слышал, что турки, живущие в со-
вхозе «Ингилаб», борются за свою 
Родину. Я даже выучил имена мно-
гих из них, хотя лиц не видел. Тетя 
Медина, принесшая себя в жертву 
своим незамужним и осиротевшим 
братьям и сестрам. Тетя Гюльбаяз, 
которая живет рядом с моими род-

ственниками. Кошали, которая ра-
ботает учителем в школе поселка, 
Рашит Чолаков, и я встретил в Баку 
еще несколько человек…

Все мои родственники были 
людьми трудолюбивыми, но они 
также признали, что в упорном тру-
де соперничать с турками-ахыска 
невозможно. Таких людей образно 
называют «теми, кто выращивают 
цветы на камне». Среди причин со-
бытий в Фергане была ревность к их 
трудолюбию. Конечно, турки-ахыска 

хорошо жили благодаря такой тяже-
лой работе. И их невзгоды, тяжелые 
условия жизни вызывали зависть 
провокаторов, подстрекаемых со-
ветским КГБ, чьи руки были залиты 
кровью братьев. Более 100 турок 
были убиты, а остальные сосланы. 
40 тысяч вынужденных переселен-
цев из Ферганы нашли убежище в 
Азербайджане. Они были второй 
волной, и поселились в Азербайд-
жане. Как и первая волна, они приш-
ли к своим братьям.

На протяжении почти 80 лет 
турки-ахыска неустанно борются за 
родину, с которой были изгнаны. Со-
гласно легенде, после завоевания 
Вавилона в 586 г. до н.э. разбросан-
ные по всему миру евреи сказали: 
«Если я забуду тебя, Иерусалим, 
пусть отсохнет моя правая рука». 
Их решимость вознаградилась, и 
2500 лет спустя, в 1948 году, они 

основали собственное государство.
Кто может сказать, что турки-

ахыска тоже не могут осуществить 
свои мечты?

Провинция Ахыска и 
ахыскинские турки 

Переселение

Турки-ахыска также отправились 
на фронт во время Второй мировой 
войны, чтобы защитить земли своей 
страны. Более половины из 40 000 
турок-ахыска, участвовавших в вой-
не, не вернулись, сотни ахыскинцев 
были награждены медалями за му-
жество и героизм, а восьми из них 
было присвоено звание Героя Со-
ветского Союза. Но ирония заклю-
чается в том, что эти люди, которые 
сделали все возможное, чтобы спа-
сти родину россиян от оккупации, 

ПРОВИНЦИЯ АХЫСКА. ОБЛАСТЬ ХЕРТВИСИ.
НАЛОГОВАЯ КНИГА НАСЕЛЕНИЯ.  1850 ГОД

Как человек, изгнанный 
из своей родины, я вос-
принимаю трагедию турок-
ахыска как свою собствен-
ную. 

В 1831 году мусульман-
ское население Даралай-
азского района, где про-
живали 1001 мусульман 
и в общей сложности 58 
местных армянских семей, 
были эвакуированы со 
своих земель в 1918, 1948 и 
1988 гг. ХХ века. Некоторые 
были убиты, некоторые 
переселены. Российская 
империя, которая является 
виновником этих трагедий, 
впервые вторглась в нашу 
страну в 19 веке, разделила 
азербайджанских турок на 
две части, привела армян с 
чужих земель и поселила их 
на землях Северного Азер-
байджана. Создала государ-
ство для них, и изгнали нас 
с нашей родины с помощью 
их рук. Та же участь постиг-
ла и Ахыску: сначала она 
была оккупирована русски-
ми; там поселились армяне 
Эрзурума. В 1830-1920 гг. 
турки-ахыска были изгна-
ны со своей многовековой 
родины, а оставшиеся де-
портированы в среднеази-
атские степи в 1944 году. В 
дороге погибло много лю-
дей. Как будто всего этого 
было недостаточно: турки-
ахыска были снова истре-
блены в Узбекистане в 1989 
году и переселены…
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когда они вернулись домой, подучи-
ли нож в спину.  Советские захват-
чики депортировали мирных ахы-
скинцев в Среднюю Азию за семь 
месяцев до окончания войны. 

12 апреля 1944 года народный 
комиссар внутренних дел Грузии 
Г. Каранедзе написал народному 
комиссару внутренних дел СССР 
Л. Берии, что часть «азербайд-
жанского» и курдского населения 
страны покинула свои деревни, от-
правилась в Тбилиси и устроила 
там мятеж. Люди, которых он на-
зывал «азербайджанцами», были 
турками-ахыска, и такой предлог 
придумали для их переселения. 
В мае 1944 года было принято ре-
шение о депортации из историче-
ской Ахыски 76 021 человека. Для 
решения этой искусственной «про-
блемы» и переселили людей из их 
исторической родины. 46 516 из них 
были турками, а 29 505 считались 
«представителями других народов» 
(в основном азербайджанцами) в 
официальных документах, но они 
также были ахыскинскими турками.

Через некоторое время число 
людей, которые будут изгнаны, 
было увеличено до 77 500 тысяч. 
Вместе с турками они решили из-
гнать в общей сложности 86 100 че-
ловек, в том числе 8 694 курдов и 
1385 хемшинов. В июле 1944 года 

народный комиссар внутренних дел 
СССР Л. Берия объявил о пересе-
лении 16 700 турецких, курдских и 
амшенских семей из районов Ахы-
ска, Абастубани, Адигён, Аспинза, 
Богдановка и Аджарии. По его сло-
вам -  «для обеспечения безопасно-
сти границы СССР в Грузии».

Берия заявил, что этот вопрос 
согласован с руководством Грузии.

В то время, когда война подхо-
дила к концу и не было сомнений в 
ее исходе, это была не более чем 
попытка оправдать исторические 
преступления Грузии и советских 
лидеров, как будто Турция открыла 
второй фронт. Целью грузинского 
руководства было просто изгнать 
мусульманское население и посе-
лить там грузин.

А мусульманское грузинское на-
селение Аджарии не было изгнано.

31 июля 1944 года Государ-
ственный комитет обороны СССР 
во главе со Сталиным принял ре-
шение депортировать 86 тысяч 
турок, курдов и хемшинов в Ка-
захстан, Киргизию и Узбекистан. 
Планировалось выслать 30 тысяч 
человек в Казахстан, 40 тысяч в 
Узбекистан, 16 тысяч в Киргизию. 
В деревнях, которые были насе-
лены турками, планировалось раз-
местить 7 тысяч грузинских семей, 
32 тысячи человек - в села, где 
проживают турки. С этой целью в 
Грузии была создана Комиссия по 
переселению. Подготовлено 57 
поездов для переселения 5260 се-
мей из Ахыскинского района, 5627 
-  из Адигёнского района, 4327 - из 
Аспинзинского района, 1197 - из 
Аджарского и всего депортировано 
17 397 семей. В операции участво-
вало 20 тысяч военнослужащих 
НКВД и 900 автомобилей. 1 ноября 
1944 года было объявлено военное 
положение в пяти районах, куда на-
селение должно было быть депор-
тировано, и их окружили солдаты. 
В ночь с 14 на 15 ноября они дали 
населению всего два часа на под-
готовку и приказали взять с собой 
еду на три дня. 28 ноября Л. Берия 
проинформировал Сталина о пол-

ном выполнении решения Государ-
ственного комитета обороны. Среди 
причин переселения были вымыш-
ленные причины, такие как родство 
с турецким народом, склонность к 
миграции, партизанские операции и 
шпионаж. С 15 по 18 ноября были 
сосланы 91 095 человек из 220 де-
ревень с районов Ахыска, Адыгён, 
Ахалкалаки, Аспиндза и Богданов-
ка, а также некоторых хемшинов из 
Аджарии.

Переселение на этом не закон-
чилось. В отчете Л. Берии за де-
кабрь 1944 г. указывалось, что 92 
307 человек (18 923 мужчин, 27 399 
женщин, 45 085 детей в возрасте до 
16 лет) были перемещены. 53 163 
человека были депортированы в 
Узбекистан, 28 598 - в Казахстан и 

10 545 - в Киргизию. Вернувшихся с 
войны также переселили.

 8 января 1945 г. было опублико-
вано постановление правительства 
СССР о правовом статусе высылки. 
Согласно этому решению, все люди 
старше 16 лет должны были каждые 
15 дней приходить в отделение 
военных учреждений и регистри-
роваться. Произвольный выезд 
ссыльных с мест проживания счи-
тался преступлением и наказывал-
ся. Нарушивших запрет на военное 
положение задерживали на пять 
суток. В зависимости от тяжести 
преступления депортированных 
штрафовали на крупные суммы, 
или высылали вместе с семьями 
в Сибирь на 25 лет. Более 15 000 
турок-ахыска погибло от холо-
да, голода и болезней во время 
переселения. Согласно офици-
альной статистике МВД СССР, 
в 1944-1956 годах погибло 28-30 
тысяч турок, курдов и хемшинов 
(около 30%). Те, кто не смог при-
способиться к новому жилому 
пространству, бежали. Большин-
ство из 2310 человек, бежавших 
в период с 1945 по 1948 гг., были 
арестованы и сурово наказаны. 
Многие из них были молодыми. 
По решению Советского прави-
тельства, дети депортированных 
семей должны были учиться толь-

ко на русском языке, а те, кто хо-
тел учиться в вузе, должны были 
учиться на русском языке в вузах 
республики, где они проживали. 
Постановлением Верховного Пре-
зидиума Госкомстата от 28 апреля 
1956 года были отменены правила 
и положения, регулирующие сво-
боду передвижения турок, каракал-
паков, курдов и хемшинов, депор-
тированных из Грузии. Однако они 
еще не были полностью оправда-
ны и не могли вернуться туда, где 
жили до переселения. При депор-
тации им не  вернули имущество, 
все было изъято. 

Осенью 1956 года турки-ахыска 
боролись за восстановление своих 
прав и разрешения вернуться на 
родину. Наиболее активными сре-

ди них были турки и население ка-
ракалпаков.

3 августа 1957 года, когда груп-
па турок прибыла в Москву, чтобы 
ходатайствовать перед первым 
секретарем ЦК Коммунистической 
партии СССР Хрущевым, азербайд-
жанское руководство пригласило 
ахыскинских турок в Азербайджан. 
31 октября 1957 года Указом Пре-
зидиума Верховного Совета СССР 
депортированные азербайджанцы 
были оправданы. Дело в том, что 
этническая принадлежность 24 304 
из тех, кто был переселен из Ахыски 
в 1944 году, была зарегистрирована 
как азербайджанская. Хотя этим ли-
цам по-прежнему было запрещено 
возвращаться в Грузию, им разре-
шили поехать в Азербайджан. Од-
нако власти Узбекистана не хотели, 
чтобы эти трудолюбивые люди уез-
жали из республики. После 6 ме-
сяцев консультаций и переговоров 
между первым секретарем ЦК Ком-
партии Азербайджана И. Мустафа-
евым и Н. Хрущевым туркам-ахыска  
разрешили поехать в Азербайджан. 
4 августа 1958 года правительство 
Азербайджана создало специаль-
ный отдел по делам иммигрантов.

Приехавшие в Саатлинский рай-
он турки основали колхоз под на-
званием «Адыгён». Позже в том 
же районе был основан другой 
колхоз под названием «Вархан», а 
в районе Сабирабад был основан 
колхоз под названием «Ахыска». В 
период с 1958 по 1961 гг. более 10 
000 турок-ахыска иммигрировали в 
Азербайджан. Помимо Саатлинско-
го и Сабирабадского районов турки-
ахыска также селились в Хачмаз-
ском и Губинском районах.

Несмотря на призывы турок-
ахыска к руководству СССР, пра-
вительство СССР, вернувшееся 
к этой теме в 1964 году, все же не 
разрешило им вернуться на роди-
ну. Провозглашенный Горбачевым, 
пришедшим к власти в 1985 году, 
курс на «открытость» и «рекон-
струкцию», пробудил луч надежды 
в сердцах турок-ахыска, которые 
хотели вернуться на родину. По ста-
тистике 1989 года, из 207 500 ахы-
скинцев, проживавших в СССР, бо-
лее половины (106 000) проживали 
в Узбекистане. К тому же они были 
самыми активными. Однако враж-
дебное мусульманам центральное 
правительство во главе с Горбаче-
вым снова начало преследование 
турок-ахыска. Руками спецслужб 
они начали грабить их дома, убивать 
мирных жителей Ахыски и террори-
зировать турок-ахыска. В результа-
те беспорядков 116 человек погиб-
ли, более 2000 человек получили 
ранения. 74 000 ахыскинцев были 
вынуждены покинуть Узбекистан, 
где они жили, работали и строили 
свои дома в течение 45 лет. 17 500 
человек отправились в Казахстан, 
16 000 человек - в Россию, а более 
40 000 турок-ахыска нашли убежи-
ще в Азербайджане.

По данным исследователей, в 
1998 году в государствах бывшего 
СССР 100-130 тысяч ахыскинцев 
проживали в Азербайджане, 65-70 
тысяч в России, 90-105 тысяч в Ка-
захстане, 30-35 тысяч в Киргизии, 10-
15 тысяч в Узбекистане, 7-10 тысяч 
в Украине. В общей сложности чис-
ленность населения турок-ахыска 
составляла 350 тысяч человек.

Продолжение следует
     

    Незир АХМЕДЛИ, доктор 
филосовских наук, Азербайджан
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Кызылорда

При поддержке Кызылординской об-
ластной Ассамблеи народа Казахстана и 
управления специализированной службы 
охраны в учреждении «Центр для ресо-
циализации лиц, оказавшихся в трудной 
жизненной ситуации» прошел благотвори-
тельный вечер, посвященный 1 октября – 
Международному дню пожилых людей.

В мероприятии под названием «Қарты бар ел – 
қазыналы» приняли участие заместитель директора КГУ 
«Қоғамдық келісім» Фархат Халилуллаев, начальник 
управления специализированной службы охраны, под-
полковник полиции Бейжигит Оспанбеков, специалист-
теолог «Центра исследования религиозных проблем» 
Бахтияр Оспанов.

В ходе вечера был накрыт праздничный дастархан, 
состоялось чествование дорогих и уважаемых пожилых 
людей. Артисты этнокультурных объединений исполни-
ли красивые песни и красочные танцы, подарив участ-
никам хорошее настроение.

Аксакалы и матери в белых платках выразили благо-
дарность организаторам и дали благословение – бата.

Следующим стал ряд 
мероприятий, организован-
ный Республиканским обще-
ственным объединением 
«Республиканский этнокуль-
турный центр таджиков».

В рамках которого 
М.Азильханов провел встре-
чу с аксакалами, руководи-
телями и общественными 
деятелями из числа предста-
вителей таджикского этноса, 
проявляющих социальную 

активность в общественной 
жизни региона.

В ходе беседы были вы-
слушаны выступления участ-
ников о проводимой работе, 
состоялся конструктивный 
обмен мнениями.

В свою очередь, акции 
«Қазақ еліне мың алғыс» и 
«Достық дастарханы» про-
демонстрировали сплочен-
ность и высокий уровень 
казахстанского патриотиз-

ма этносов, проживающих в 
единстве и согласии в дан-
ном регионе.

Кроме того, заместитель 
Председателя Ассамблеи 
народа Казахстана принял 
участие в I Молодежном фо-
руме РОО «Республиканский 
этнокультурный центр тад-
жиков», благотворительной 
акции по поддержке школь-
ников из малообеспеченных 
семей, а также в турнире по 
футболу среди школьников и 
юниоров.

В продолжение рабочей 
поездки запланирован визит 
М.Азильханова в среднюю 
школу № 55 им. С.Айни. Так-
же намечены встречи с мест-
ными предпринимателями, 
активно участвующими в 
деятельности Ассоциации 
предпринимателей Ассам-
блеи народа Казахстана.

Новости Ассамблеи народа Казахстана

АКМАРАЛ. Туркестанская область

Шымкент 

27-28 сентября 2022 года при поддержке 
министерства информации и обществен-
ного развития РК во Дворце школьников 
Шымкента состоялось выездное заседа-
ние Клуба журналистов Ассамблеи народа 
Казахстана.

В мероприятии приняли участие представители Ко-
митета по развитию межэтнических отношений Мини-
стерства информации и общественного развития РК, 
РГУ «Қоғамдық келісім», также директор Международ-
ного информационного агентства «Деловой Казахстан» 
А. Коржумбаев, корреспондент информационного сайта 
«Factcheck.kz» Ж. Тлеухан, мобилограф А. Жаксыбаев, 
члены Клуба журналистов АНК, блогеры, представите-
ли этноСМИ «Уйгур Авази», «ДАЗ», «Коре ильбо» и др., 
руководители и сотрудники пресс-служб региональных 
КГУ «Қоғамдық келісім» Акмолинской, Актюбинской, 
Атырауской, Мангистауской, Костанайской, Северо-
Казахстанской, Павлодарской, Западно-Казахстанской, 
Восточно-Казахстанской, Абайской, Улытауской обла-
стей и города Астаны.

Целью мероприятия стало укрепление межэтнических 
отношений через обучение слушателей практическим 
навыкам и инструментам организации эффективной 
информационно-разъяснительной работы, повышение 
квалификации сотрудников пресс-служб КГУ «Қоғамдық 
келісім», членов Клубов журналистов.

В ходе заседания, прошедшего в формате дискуссии 
и обмена мнениями, обсуждены вопросы реализации 
информационных проектов, направленных на объек-
тивное освещение сферы межэтнических отношений в 
СМИ и социальных сетях, представлены эффективные 
инструменты продвижения информационного контента в 
интернет-пространстве.

По окончании заседания участникам были вручены 
именные сертификаты.

Заместитель Председателя Ассамблеи на-
рода Казахстана М.Азильханов в рамках рабо-
чей поездки в Туркестанскую область провел 
встречу с активом Мактааральского района, на 
которой были обсуждены вопросы обеспече-
ния общественно-политической стабильности 
и повышения эффективности работы государ-
ственных и общественных структур в сфере 
межэтнических отношений.
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Новое издание посвящается наградам. Ведь 
награды – вещь особенная. Как утверж-

дает автор книги: «по моим представлениям, со-
ответствующей инстанцией мною были вручены 
награды более 500 людям на торжественных 
приемах, конференциях, конгрессе, юбилеях, 
праздниках «Наурыз», «День Астаны», «День го-
рода Кентау», «День независимости РК». В наше 
время получить государственную  награду – это 
проблема из проблем: по несколько раз пода-
ются документы в наградной комитет и возвра-
щаются обратно. Тем самым лишают достойных 
людей заслуженной награды».

Вступительное слово к данному изданию в 
стихотворной форме выразил проректор МУФО, 
вице-президент МВУС при МУФО, гранд-доктор 
философии, доктор филологических наук, про-
фессор, академик Андрей Иезуитов:

«Он в жизни нашей очень много понимает,
С собою и в себе людей объединяет.

ЗА ВЕРУ И ДОБРО

Недавно в Санкт–Петербурге (Россия) у нашего известного земляка, кино-
актера, журналиста, писателя, профессора, академика, почетного гражданина 
города Кентау Шерхана Абилова вышла в свет книга «За веру и добро». Она 
является продолжением пятой книги «От понимания к единению», изданной 
в 2011 году, и пятнадцатой книги «Награды моим землякам». В общей слож-
ности у него вышла 21 книга. Необходимо отметить, что Шерхан Абилов 
пишет и издает за свой счет не для продажи, а для подарков. 

Ежегодный праздник дружбы 
«Чак-чак Байрам», организо-
ванный объединением татар и 
башкир Акмолинской Ассамблеи, 
собрал под гостеприимным 
шаныраком областного Дома 
дружбы людей, которых объеди-
няет одно желание—жить в согла-
сии под мирным казахстанским                 
небом.

Выставка декоративно-прик-
ладного творчества, искрометные 
красочные номера художественной 
самодеятельности, шедевры кули-
нарных блюд национальной татар-
ской кухни, праздничное настроение 
собравшихся на мероприятии и ду-

ховное единение людей разных на-
циональностей - вот главные состав-
ляющие праздника.

   Рафаил Сулькарнаев, руководи-
тель ОО «Объединение татар и баш-
кир Акмолинской области», - инициа-
тор данного мероприятия, отметил 
в своем выступлении, что праздник 
«Чак-Чак Байрам», отражающий на-
родные традиции гостеприимства 
и добрососедства и укрепляющий 
наше общее братство, проходит в 
канун Дня Республики.

    Главным содержанием празд-
ника стал конкурс «Татарочка - кули-
нарочка», в котором приняли участие 
мастерицы из Кокшетау, Астаны, 
Степногорска. Они представили на 

суд жюри свои восточные сладости.
    Пока конкурсанты готовились, 

на сцену, сменяя друг друга, выхо-
дили артисты – народные ансамбли 
«Галиябану» г. Кокшетау и «Дуслык» 
г. Астаны, самодеятельные артисты 
из г. Степногорска. В их исполнении 
прозвучали народные и современ-
ные песни на татарском и казахском 
языках. В концертной программе при-
няли участие и артисты кыргызского 
этнокультурного центра «Манас». 
В зале царила праздничная атмос-
фера, а красочные национальные 
костюмы, изумительное исполнение 
песен и танцев поднимали настрое-
ние публики, которая громкими апло-
дисментами сопровождала каждое 

выступление самодеятельных арти-
стов.

Конкурс кулинарного искусства 
национальных блюд и праздничный 
концерт завершился вручением бла-
годарственных писем КГУ «Қоғамдық 
келісім», призов и памятных подар-
ков от спонсоров.

Непередаваемый аромат чак-чака 
— излюбленной восточной сладости, 
татарского национального кулинар-
ного шедевра, дал возможность 
ощутить запах экзотических цветов и 
меда, почувствовать всю силу и ма-
гию Востока, объединяющего людей 
разных национальностей и живущих 
в мире и согласии под единым шаны-
раком, имя которому Казахстан!

И деятельность вся его – для нас отрада,
Она поистине бесценная награда.
Для всех, кого он сердцем пламенным своим 

обогревает
И человеколюбием высоким всюду                                   

покоряет». 

Шерхан Абилов не оставил без вниманию и 
нашу редакцию. В день работников СМИ он по-
здравил журналистов и наградил коллектив га-
зеты «Ахыска» благодарственными письмами и 
литературной медалью имени Гоголя. 

Поздравляем уважаемого Шерхана Абдиеви-
ча с очередным литературным детищем. От 
имени редакции «Ахыска»  желаем ему острого 
пера, неиссякаемой энергии, творческих успе-
хов и крепкого здоровья. 

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

Чак-Чак Байрам провели в Кокшетау
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, что вы, 
как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету вы можете 
в любом отделении АО «Казпочта».

В нашу газету 
вы можете 

Цена за один 
выход от 10-

30 000 ТЕНГЕ

Kazakistan İçişleri Bakanı Marat 
Ahmetcanov, Rusya'da kısmi seferber-
lik ilan edildiği 21 Eylül'den bu yana 
200 binden fazla Rus vatandaşının ülke-
ye geldiğini bildirdi.Kazakistan İçişleri 
Bakanı Marat Ahmetcanov, Rusya'da 
kısmi seferberlik ilan edildiği 21 
Eylül'den bu yana 200 binden fazla Rus 
vatandaşının ülkeye geldiğini bildirdi.
Bakan Ahmetcanov, haft alık Bakanlar 
Kurulu toplantısı sonrasında gazeteci-
lere açıklamalarda bulundu.Rusya'dan 
gelenlerle ilgili durumun kontrol altın-
da olduğunu belirten Ahmetcanov, «21 
Eylül'den bu yana 200 binin üzerinde 
Rus vatandaşı geldi. Aynı zamanda 147 
bin Rus vatandaşı çıkış yaptı. 68 kişi 
Kazakistan vatandaşlığına başvurdu.» 
dedi.Ahmetcanov, Rusya'da seferber-
lik ilan edildiği ilk günlerde Kazak-Rus 
sınırında yoğunluk yaşandığına işaret 
ederek «Dün itibarıyla (sınır geçiş nok-
taları) eski çalışma seyrine döndü.» diye 
konuştu.Rusya'dan ülkeye gelenlerin 
sayısında son günlerde düşüş görüldü-
ğünü aktaran Bakan Ahmetcanov, «Pa-

zartesi 7 bin Rus vatandaşı geldi, aynı 
zamanda 11 bin Rus vatandaşı da ayrıl-
dı.» ifadelerini kullandı.Yaklaşık 70 bin 
Rus vatandaşı bireysel kimlik numarası 
aldıKazakistan Dijital Kalkınma, İno-
vasyon ve Uzay Sanayii Bakanı Bagdat 
Musin de 21 Eylül'den bu yana yaklaşık 
70 bin Rus vatandaşına yabancılar için 
tahsis edilen bireysel kimlik numarası-
nın verildiği bilgisini paylaştı.Musin, bu 
bireysel kimlik numarasının Rus vatan-
daşlarına sadece banka hesabı açtırmak 
için değil, genel olarak ülkede kaldıkları 
süreci kontrol etmek amacıyla verildiği-
ni kaydetti.Kısmi seferberlik kararı son-
rası Kazakistan'a akın etmeye başlayan 
Rus vatandaşları, burada banka hesabı 
açtırmak, ikametgah veya ev almak iste-
yen yabancılara verilen «bireysel kimlik 
numarasına» başvurmak amacıyla kamu 
hizmetlerinin sunulduğu merkezlerde 
uzun kuyruklar oluşturmuştu.

Kazakistan: KGAÖ'nün Rusya 
ile Ukrayna arasındaki savaşa 

katılması gündemde değil
Kazakistan Dışişleri Bakanlığı Sözcüsü Aybek Smadiyarov, Kolektif 

Güvenlik Anlaşması Örgütüne (KGAÖ) üye ülkelerin askeri birliklerinin, 
Rusya ile Ukrayna arasındaki savaşa dahil olmasının söz konusu olmadığı-
nı bildirdi.

Kazakistan Dışişleri Bakanlığı Sözcüsü Aybek Smadiyarov, Kolektif Gü-
venlik Anlaşması Örgütüne (KGAÖ) üye ülkelerin askeri birliklerinin, Rusya 
ile Ukrayna arasındaki savaşa dahil olmasının söz konusu olmadığını bildir-
di.Smadiyrov, haft alık basın toplantısında yaptığı açıklamada, Kazakistan'ın 
uluslararası hukuk ve Birleşmiş Milletlerin ilkeleri çerçevesinde devletlerin 
toprak bütünlüğünü, egemenlik eşitliğini ve barış içinde yaşamalarından yana 
olduğunu vurguladı.KGAÖ'nün görev bölgesinin örgüte üye ülkelerin ulus-
lararası alanda tanınmış sınırları içerisini kapsadığına işaret eden Smadiya-
rov, «Kolektif güvenlik sadece bu sınırlar için geçerlidir. Dolayısıyla Rusya-
Ukrayna ihtilaf bölgesinde KGAÖ'nün katılımı konusu gündemde değil.» 
ifadesini kullandı.Bu arada, Kazakistan'da KGAÖ'ye üye ülkelerin acil harekat 
birimlerinin tatbikatları sürüyor.Kazakistan Savunma Bakanlığından yapılan 
yazılı açıklamada, 3 Ekim itibarıyla tatbikatlarda aktif aşamaya geçildiği ve 7 
Ekim'e kadar süreceği bilgisi paylaşıldı.Ülkenin güneyindeki Cambıl eyaletine 
bağlı Matıbulak sahasında üç ayrı başlık altında gerçekleştirilen tatbikatlarda 
KGAÖ'ye üye ülkelerden toplamda 6 bin 500'den fazla askerin yanı sıra 850'yi 
aşkın askeri teçhizat yer alıyor.

Kazakistan'da Cumhurbaşkanı 
Kasım Cömert Tokayev'e suikast 
planladığı gerekçesiyle nisan ayında 
tutuklanan Ayan Adıgayev isimli 
sanığın, 17 yıl hapis cezasına çarptı-
rıldığı bildirildi.

Kazakistan'da Cumhurbaşka-
nı Kasım Cömert Tokayev'e suikast 
planladığı gerekçesiyle nisan ayında 
tutuklanan Ayan Adıgayev isimli sanı-
ğın, 17 yıl hapis cezasına çarptırıldığı 
bildirildi.Başkent Astana'daki İhtisas 
Ceza Mahkemesinden yapılan açıkla-
mada, sanığın yabancı bir istihbarat 
servisine çalıştığı ve Cumhurbaşkanı 
Tokayev dahil devletin bazı üst düzey 
isimlerine suikast planladığı gerekçe-
siyle nisan ayının başında Kazakistan 
Güvenlik Komitesince yakalandığı ha-
tırlatıldı.Açıklamada, mahkeme kara-
rıyla sanığa «vatana ihanet», «Avrasya 
Ekonomik Birliği sınırları içinde silah 

taşıma», «Cumhurbaşkanının hayatına 
kast etmek için plan yapma», «terör ey-
lemi hazırlığı» ve «yasa dışı uyuşturucu 
temin etmek ve bulundurmak» ve diğer 
suçlardan 17 yıl hapis cezası verildiği 
kaydedildi.Kazakistan Güvenlik Komi-
tesi, daha önce, sanığın Almatı Barosu 
avukatlarından Kazakistan vatandaşı 
Ayan Adıgayev olduğunu açıklamış an-
cak hangi ülkenin istihbarat servisine 
çalıştığını belirtmemişti.

Kazakistan’da Cumhurbaşkanı Tokayev’e suikast 
planlayan sanığa 17 yıl hapis cezası verildi

Kısmi seferberlikten sonra Kazakistan’a 
200 binden fazla Rus vatandaşı giriş yaptı

Щедрым дастарханом, разноо-
бразием концертных  номеров  и их 
талантливым исполнением, а также 
теплой атмосферой и отличным на-
строением запомнилось празднич-
ное   мероприятие, посвященное  
Международному Дню пожилых лю-
дей, которое  состоялась   в Таразе, 
в КГУ «Қоғамдық келісім». За празд-
ничным дастарханом собрались 
представители «золотого возраста» 
этнокультурных объединений Жам-
былской области. Все они внесли 
большой вклад в процветание нашей 
страны, поддержку политики мира и 
согласия.

Участников праздника теп-
ло поздравили руководитель КГУ 
«Қоғамдық келісім» Жамбылской 
области Мубарак Жинакбаева, ста-
рейшина еврейской общины Миха-
ил Бунин,  председатели Советов 
матерей АНК Жамбылской области 
и Республиканского центра дунган, 
руководители уйгурского, узбекского, 

таджикского, китайского, польского и 
еврейского этнокультурных объеди-
нений региона. 

Талантливым исполнением песен 
«Мы приедем в Казахстан»,  «Спа-
сибо, мама» и «Tуған жер» запом-
нились  зрителям вокальные груп-
пы  «Поющие сердца» и «Juwell», а 
также трио «Шабыт». С сольными 
вокальными номерами выступили 
Илья Филипов (песня «Ягода малин-
ка»), Вячеслав Лапшин (песня «Отан 
Ана»),  Ирада Ишанкулова (песня 
«Моя семья»), Камила Дүйсен («Сен 
мықтысың») и другие. Порадовали 
исполнением казахского и немецкого 
танцев хореографические ансамбли 
«Бәйшешек» и «Қарлығаш».  Кроме 
того, в исполнении учащихся школы-
гимназии № 40 прозвучала поэти-
ческая композиция. Трогательным 
моментом в ходе праздника стало 
вручение подарков и фотосессия.

Шахзада ОМАРОВА, 
«Қоғамдық келісім»

ЗОЛОТОЙ ВОЗРАСТ

Стало доброй традицией отмечать в начале октября 
праздник, посвященный людям «золотого возраста». Для 
молодого поколения они служат примером   трудолюбия, 
целеустремленности, упорства и смелости.
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Почему неполные семьи 
исключили из программы 

«Бақытты отбасы», объяснили в МИИР
В министерстве индустрии 

и инфраструктурного развития 
Казахстана объяснили, почему 
категория «Неполная семья» ис-
ключена из программы «Бақытты 
отбасы».

«В новой Концепции развития жилищно-
коммунальной инфраструктуры до 2026 года 
в целях поддержки и сохранения института 
семьи пересмотрены категории участников 
льготной программы «Бақытты отбасы». В 
частности, в результате анализа из числа 

ее участников исключена категория «Неполная семья». Мониторинг показал, 
что с момента запуска данной программы число очередников по категории 
«Неполная семья» увеличилось на 72%, или 61,6 тысячи человек», – пояс-
нил на брифинге в СЦК заместитель председателя Комитета по делам стро-
ительства и жилищно-коммунального хозяйства МИИР Бауыржан Кабдол.

Он добавил, что сложившаяся ситуация создает неравное положение 
других категорий очередников. Так, в 2021-2022 годах более 50% заявлений 
по программе «Бақытты отбасы» поступило от неполных семей.

«В то же время в приоритетные категории включены дети-сироты, лица с 
инвалидностью 1 и 2 групп, а также семьи, воспитывающие детей с инвалид-
ностью. Теперь они, а также многодетные семьи смогут получить кредитное 
жилье местных исполнительных органов по льготной ставке кредитования в 
2% годовых с первоначальным взносом 10% и сроком до 20 лет (программа 
«2-10-20»)», – сообщили в министерстве.

Следует отметить, что исключение неполных семей из «Бақытты отбасы» 
не лишает их возможности приобрести кредитное жилье местных исполни-
тельных органов. Наравне с другими категориями очередников они смогут 
получить доступные займы под 5%.

Председатель правления АО «Отбасы банк» Ляззат Ибрагимова также 
пояснила, что 23 сентября в рамках постановления Правительства было 
поддержано предложение предоставлять неполным семьям ипотеку только 
по программе «Шаңырақ» (5-10-20).

«Это объясняем тем, что в первую очередь приоритет государства – это 
обеспечение жильем людей с ограниченными возможностями. Для себя банк 
ставит задачу в течение ближайших 5 лет не менее 15 тысяч таких семей 
обеспечить жильем. «Отбасы банк» работает со всеми ассоциациями, где 
собираются семьи, воспитывающие детей-инвалидов. Мы спрашиваем об их 
возможностях, о том, какие пособия они получают, какие расходы типичные 
для них – на лекарства, еще на что-то и, соответственно, делаем такую 
оценку платежеспособности, чтобы они проходили по программе», –  от-
метила Ибрагимова.

В прошлом году, по ее данным, 2 284 таких семьи справили новоселье. В 
этом году планируется прокредитовать 2500-2550 семьей, воспитывающих 
детей с ограниченными возможностями, в зависимости от средней суммы 
займа.

«Они в приоритете вместе со взрослыми инвалидами. Поэтому в первую 
очередь по «Бақытты отбасы» у нас основной акцент будет на семьях, вос-
питывающих детей-инвалидов, на взрослых инвалидах, детях-сиротах. Мы 
считаем, что это справедливо, потому что у них меньше возможности до-
полнительного дохода, и поэтому в последних изменениях неполные семьи 
участвуют в программе «Шаңырақ», а инвалиды 1 и 2 групп – в «Бақытты 
отбасы». Разница только в ставке вознаграждения. Но на уровне каждой 
семьи будет, наверное, примерно 30 тысяч тенге», – резюмировала глава 
«Отбасы банка».

Наркотики отправляли 
по почте из США 
в Алматы

Сотрудники департамента 
Агентства РК по финансово-
му мониторингу по городу 
Алматы при координации 
Авиационной транспортной 
прокуратуры города пресек-
ли контрабанду наркотиков в 
особо крупном размере.

«В городе Алматы при проведении 
оперативно-розыскных мероприятий с помощью служебно-розыскной соба-
ки, после получения почтовых отправлений из США, были задержаны жите-
ли Алматы, у которых обнаружены и изъяты «марихуана» весом 648,98 гр и 
«гашиш» весом 675,65 гр», - проинформировали в АФМ.

Задержанные планировали сбыть наркотики на территории Казахстана 
через мессенджер Telegram, отметили в агентстве.

В ходе обыска найдены электронные весы и другие необходимые сред-
ства для расфасовки.

Проводится расследование, подозреваемые водворены в ИВС.
Иная информация в порядке статья 201 УПК РК в интересах следствия не 

разглашается, добавили в АФМ.
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Урок казахского языка

Крупнейший оптовый рынок 
Алматы вернули государству

Суд в Алматы удовлетворил иск городской прокурату-
ры о возвращении рынка Barys IV в собственность госу-
дарства. Объект в свое время был приватизирован по 
заниженной цене.

Ранее сообщалось, что в Алматы продали по заниженной в 5 раз цене 
(рыночная стоимость – 1,5 млрд, продано за 307 млн тенге) одной из оли-
гополий долю в оптовом рынке Barys IV.

В июле 2022 года городская прокуратура внесла иск к уполномоченному 
органу о признании недействительным договора купли-продажи государ-
ственной доли в уставном капитале ТОО «Найза-БН».

Специализированный межрайонный экономический суд города рассмо-
трел это гражданское дело.

«Основанием для предъявления иска прокурора явилось оказание 
уполномоченным государственным органом незаконных льгот и преиму-
ществ при приватизации доли государства в уставном капитале юридиче-
ского лица», – говорится на странице в Facebook судов Алматы.

В суде факты реализации госимущества по заниженной стоимости в 
ущерб государственным интересам подтвердились. Представитель упол-
номоченного органа согласился с этим.

«Основанием для признания сделки недействительной явилось нару-
шение подпункта 3) пункта 1 статьи 112 Закона «О государственном иму-
ществе», а именно предоставление покупателю незаконных льгот и преи-
муществ, выразившееся в занижении стоимости объекта», – уточняется в 
сообщении.

Суд принял решение об удовлетворении иска и признании договора 
купли-продажи госдоли в уставном капитале ТОО «Найза-БН» недействи-
тельным.

Решение суда не вступило в законную силу.

Арендное жилье подорожало в 
Казахстане в сентябре. 

Где зафиксированы антирекорды
В Казахстане 

цены на аренду 
благоустроенного 
жилья в сентябре 
в годовом выра-
жении выросли 
на 47,2%.

Средняя цена 
арендной платы за ква-
дратный метр жилья в 
сентябре составила 4 
612 тенге, месяцем ра-
нее квадратный метр 
аренды стоил 4 029 
тенге.

Цена выше среднереспубликанского значения зарегистрирована в Ал-
маты – 5 611 тенге/м2. Также высокие цены наблюдаются в Астане и Ак-
тау: 4 485 тенге/м2 и 3 253 тенге/м2 соответственно. Наименьшая цена 
арендного жилья зарегистрирована в Кызылорде – 1 797 тенге/м2, Таразе 
– 1 809 тенге/м2 и Жезказгане – 1 845 тенге/м2. 

За месяц цены аренды благоустроенного жилья значительно подорожа-
ли в городе Костанае – сразу на 42,6%, на втором месте по ускорению цен 
оказался Петропавловск – 27%. Тройку замыкает Караганда, там цены за 
аренду жилья в сентябре по сравнению с августом выросли на 21%.

Незначительные изменения цен наблюдались в Туркестане – на 0,6%, 
Талдыкоргане – на 3,5%, Шымкенте – на 3,9% и Кызылорде – на 4,3%.

Напомним, что годовая инфляция в сентябре составила 17,7%, в структуре 
индекса потребительских цен платные услуги за год подорожали на 12,3%.
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